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Március 1.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Albin nevû kedves olvasóinkat.
Albin: a latin Albinus családnév (fe-

hér) és a germán Alwin név kevere-
dése. 

Köszönthetjük még Albina, Cseper-
ke, Dávid, Tóbiás nevû barátainkat. 
Március 2.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Lujza nevû kedves olvasóinkat.
Lujza: a francia Louis férfinév ma-

gyarosított nôi párja.
Köszönthetjük még Ágnes,  Henrik, 

Henrietta, Károly, Lehel nevû bará-
tainkat. 
Március 3.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Kornél, Kornélia nevû kedves olva-
sóinkat.
Kornél: a latin Cornelius magyarosí-

tása, Kornélia ennek nôi párja. Becé-
zése Nelli, Kori.

Köszönthetjük még Alexandra, Apol-
ka, Frigyes, Kunigunda, Irma, Ka-
milla, Oszkár nevû barátainkat.
Március 4.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Kázmér nevû kedves olvasóinkat.
A lengyel eredetû Kazimir magyar 

alakja. Köszönthetjük még Luciusz, 
Lucia, Zorán nevû barátainkat.
Március 5.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Adorján, Adrian, Adrienne nevû 
kedves olvasóinkat.
Adorján: a latin Hadrianus név rövi-

dülése, jelentése: Hadrián városából 
való. 
Adrian: Az Adorján név egyik válto-

zata; Adrienne ennek nôi párja.
Köszönthetjük még Frigyes, Olivér, 

Özséb, Virgil, Virgilia nevû barátain-
kat.
Március 6.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Leonóra, Inez nevû kedves olvasóin-
kat.
Leonóra: az Eleonóra önállósult rövi-

dülése.
Inez:  az Ágnes spanyol formája.
Köszönthetjük még Elvira, Fridolin, 

Felicia, Colette, Ilona nevû barátain-
kat. 
Március 7.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Tamás nevû kedves olvasóinkat.
Tamás: az arameus Teomo névbôl, 

jelentése siker. Innen a görögök vették 
át Thomasz formában. A görögben 
volt már egy ilyen alakú szó, jelentése: 
csodálatos.

Köszönthetjük még Pál, Ubul nevû  
barátainkat.

másodperces társadalmi célú reklámban megjelenik Medgyessy fotója, és 
elhangzik az a tôle származó idézet: „Fontos, hogy a fiatalok megismerjék, hogy 
soha többé ne ismétlôdhessen meg.”

A tiltakozó szervezetek közleménye szerint „Medgyessy Péter, a kommunista 
rendszer fenntartói és haszonélvezôi közé tartozott”. „Ezért a volt politikai 
üldözöttek teljes közössége végtelenül megalázónak és erkölcsileg elfogadhatat-
lannak tartja ennek az embernek a megszólaltatását” –– írták. A közlemény 
felteszi többek között a következô kérdéseket: „Kinek áll szándékában kegye-
letet sérteni a kommunista diktatúra áldozatainak emléknapja elôtt? (...) Szere-
csenmosdatás történik ma Magyarországon? Ekkora kegyeletsértésért az a 
legkevesebb, hogy magyarázatot követelünk!”

A nyilatkozatot a Szovjetunióban volt magyar politikai Rabok és Kényszer-
munkások Szervezete, az 1945-56 közötti magyar Politikai Elítéltek Közössége, 
a Recski Szövetség, az 1956 Alapítvány, a Pesti Srác Alapítvány és a Történelmi 
Igazságtételi Bizottság jegyzi.

Közleményt adott ki Schmidt Mária történész, a Terror Háza Múzeum 
fôigazgatója, valamint Balás-Piri László, a Közép- és Kelet- európai Történe-
lem és Társadalom Kutatásáért Közalapítvány kuratóriumának elnöke, az 1956 
Alapítvány kurátora és Történelmi Igazságtétel Bizottság alelnöke is. A közle-
mény szerint a Terror Háza Múzeum több mint 4 millió látogatója valamint tá-
mogatói és alkotói közül 12 személyiség –– Orbán Viktor, Mádl Ferenc, 
Zbigniew Brzezinski, Lech Kaczynski, Tôkés László, Fábry Sándor, Anne 
Applebaum, Jeremy Irons, Robert Pattinson, Luci Liu, „Lia és Anatolij 
Oroszországból” –– gondolatát szeretné megosztani a magyar állampolgárokkal 
a jubileum alkalmából.

„Közöttük van Medgyessy Péter is, hiszen miniszterelnökként személyesen 
jött el a múzeumba, a parlamentben kiállt ezért az intézményért, kormányát 
utasította, hogy ne szavazza meg a Múzeum ellehetetlenítését indítványozó 
javaslatot, és saját miniszterelnöki keretébôl ajánlott fel 100 millió forintot 
mûködésünk biztosítására” –– írták. Felidézték azt is, hogy1956 50. évfordulóján 
Medgyessy 25 millió forintttal támogatta, hogy a Terror Háza Múzeum hom-
lokzatán létrehozhassák a Hôsök Falát, ahol 228 1956-os hôs arcképe látható. 
Schmidt és Balás-Piri szerint ezért köszönettel tartoznak neki.

Elkészült a nemzeti jelentôségû 
intézmények listája 

Elkészült a nemzeti jelentôségû intézmények listája az egész Kárpát-meden-
cére vonatkozóan –– jelentette be Budapesten Semjén Zsolt nemzetpolitikáért 
felelôs miniszterelnök-helyettes. Ennek lényege, hogy ezek az intézmények 
nem évrôl évre, pályázatok útján, hanem kiszámítható módon részesülnek majd 
támogatásban –– mondta Semjén Zsolt a nemzetpolitikai tárcaközi bizottság 
ülése után. Répás Zsuzsanna nemzetpolitikai helyettes államtitkár kifejtette a 
Magyar Állandó Értekezletet (Máért) kérték fel, hogy határozza meg azt a 

Ôk kapták a Balassi-kardot 
Tornai József József Attila-díjas költô és Gabriel Zanmaku Olembe de 

Souza, a Kongói Demokratikus Köztársaság fôvárosában, Kinshasában élô mû-
fordító kapta meg idén a Balassi Bálint-emlékkardot.

A Balassi Bálint 16. századi reneszánsz költô, végvári vitéz kardjának má-
solata alapján készült szablyát a Gellért szállóban tartott ünnepségen Kiss-
Rigó László szeged-csanádi megyés püspök adta át Tornai Józsefnek, Gabriel 
Olembe nevében pedig Raymond Irambo, az Afrikai-Magyar Egyesült tagja 
vette át az elismerést és lingala nyelven felolvasta Gabriel Olembe fordításában 
A végek dicsérete címû Balassi költeményt.

A Balassi Bálint-emlékkard kuratóriumának elnöksége az irodalmi díjat 
minden évben annak a költônek és mûfordítónak ítéli oda, akinek líráját és 
fordítói munkásságát méltónak tartja a 16. századi magyar költô életmûvéhez.

Buda Ferenc Kossuth-díjas költô a Balassi-emlékkard kuratóriumának janu-
ár végén megválasztott elnöke méltatta Tornai József értékteremtô, gazdag 
pályafutását, valamint a hazához, a nemzethez fûzôdô szoros kapcsolatát. Tor-
nai József arról beszélt, hogy Balassi modern költôként jóval meghaladta korát. 
„A magyar költészetben Balassi volt az, aki megelôzve a 19.-20. század pszicho-
lógiai kutatásait, felfedezte a lelket. A lelket olyan módon ábrázolta, amilyet a 
klasszikus irodalom nem ismert” –– tette hozzá. Tornai József az idén ünnepli 
85. születésnapját, több mint húsz verseskötete jelent meg, ezenkívül prózaköte-
tekkel és mûfordításokkal gazdagította a magyar irodalmat. A Magyar Írószö-
vetség elnökeként 1992 és 1995 között az irodalmi közéletet szervezte.

Balogh Sándor az Afrikai-Magyar Egyesület elnöke lingala nyelven köszön-
tötte az ünnepség résztvevôit majd elmondta: „Gabriel Zanmaku Olembe de 
Souza második hazájáról, Magyarországról soha nem feledkezett meg. Az itt 
szerezett ismereteket, élményeket hûen ápolta és adta tovább a kongóinak.” 
Gabriel Zanmaku Olembe évtizedekkel ezelôtt Budapesten tanult. Hazatérése 
után Kölcseytôl Petôfin át József Attiláig számos magyar költôtôl fordított 
verseket. Az utóbbi évben Balassitól ültetett át több költeményt a mintegy har-
mincmillió ember által beszélt lingala nyelvre. Civil szervezetet és folyóiratot is 
alapított a magyar kultúra megismertetéséért.

Az idén adták át elôször a Balassi-érmet, amelyet Simon Attila, a Herendi 
Porcelán Manufaktúra vezérigazgatója vehetett át. Az érem Rieger Tibor 
szobrászmûvész alkotása.

Ellenzik Medgyessy szereplését 
a Terror Háza reklámjában

Több 1956-os szervezet, valamint a politikai üldözöttek közösségei „mélysé-
ges felháborodásukat” fejezték ki amiatt, hogy Medgyessy Péter volt szocialista 
miniszterelnök, aki a Kádár-rendszerben D-209-es kóddal fedett, szigorúan tit-
kos tisztként is tevékenykedett, szerepel a Terror Háza Múzeum reklámfilm-
jében. A Terror Háza Múzeum tízéves évfordulója alkalmából készült, harminc 

Szomorúan tudatjuk azokkal, 
akik ismerték és szerették, hogy

vitéz

KOPUNOVICS ANTAL
82 éves korában, 

2012. január 30-án elhunyt.
Gyászolják: fia, felesége, ismerôsei,

Szt. Erzsébet Otthon lakói és a
Történelmi Vitézi Rend ausztráliai törzse

Nyugodjék békében
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HÍREK
Vega hordozórakétán. Horváth Gyula, a Masat-1 projektmenedzsere elmond-
ta: a küldetés a tervek szerint, sikeresen zajlik. Az eddig leküldött telemetriai 
adatok alapján a fedélzeti rendszerek megfelelôen mûködnek,a fedélzeti áram-
körök hômérséklete 25-33 Celsius-fok körüli. A szakember nagy eredménynek 
tartja, hogy a rádióamatôröket nagy számban sikerült megnyerni a 
programnak: az elsô napon körülbelül annyi adat érkezett tôlük, mint amennyit 
a program hivatalos vevôállomásai fogtak.

A Masat-1 mellett több apró mûhold is feljutott az ûrbe hétfôn a Vegán, 
köztük a Goliat nevû román ûreszköz. Ez 3 megapixeles kamerájával a Föld 
fel-színét fotózza, valamint a mikrometeoritok térbeli gyakoriságát és a 
sugárzáso-kat vizsgálja a Föld körül. PW-Sat 1 néven startolt az elsô lengyel 
mûhold, amely a küldetés végén napvitorlát nyit, és ennek hatására lefékezôdik. 
Kül-detése során a használaton kívüli mûholdak célzott eltávolítását tesztelik. 
A volt szocialista országok közül eddig csak Csehországnak volt saját mûholdja, 
a Mimosa nevû ûreszköz azonban a start után meghibásodott.

Horváth elmondta: a Masat-1 egy hosszú távú program elsô lépése lehet. 
Fejben már létezik terv a Masat-2-re, és a megfelelô feltételek esetén már 2012 
második felében megkezdôdhet a tervezése. A Masat-2 két-háromszor lehet 
majd nagyobb a Masat-1-nél. Máris több hazai kutatóintézet érdeklôdött, hogy 
elhelyezhet-e mûszereket a fedélzeten. Végül a Masat-3 már egy igazi, nagy 
mûhold lehetne, az ESA-val való együttmûködésben.

Mostantól rendszeresen kommunikálnak a magyar szakemberek a Masat-1-
gyel, miközben az idônként elhalad felettünk. Mint arról Gschwindt András, a 
projekt vezetôje beszámolt, a mûhold jelenleg elnyúlt pályán kering a Föld 
körül, amelyen bolygónktól mért távolsága 300 és 1300 kilométer között 
változik.

Horvai Ferenc, a Magyar Ûrkutatási Iroda munkatársa elmondta: a 
nemzetközi érdeklôdés szempontjából szerencsés helyzet volt, hogy a Vega 
hordozórakétán startolt a Masat-1. Ez a rakéta Európában egy hiánypótló típu-
sú hordozóeszköz, eddig ugyanis nem volt olyan rakéta, amely gazdaságosan 
tudott volna kistömegû mûholdakat felbocsátani. Korábban az európai cégek a 
kisebb mûholdak startjához kontinensen kívüli ûrügynökséget kerestek –– de 
ezentúl erre nem lesz szükség. A Vega indítását övezô nagy figyelem révén az 
elsô magyar mûholddal is sokan megismerkedtek.

Horvai szerint a Masat-1 jól érzékelteti Magyarország innovációs poten-
ciálját: míg a szomszédos államokban az ûriparnak csak egy-egy szegmense 
van jelen fejlett formában, addig Magyarországon a teljes vertikumot képvise-
lik a képzett szakemberek.

Mit csinál a Masat-1 a következô napokban?
Az ûreszköz jelenleg a saját állapotára és környezetére vonatkozó adatokat 

gyûjti, amelyeket a mûholdat készítô BME-s csapat által erre a célra kialakított 
földi vevôállomásra továbbít.

A Vega hordozórakéta startjának fázisai. Az utolsó, 15-ös fázis jelzi a Masat-
1 és a többi apró mûhold leválását (ESA - J. Huart)

A mûhold legalább három hétig üzemel, de akár több évig is mûködôképes 
lehet, miközben folyamatosan sugározza állapotával kapcsolatos adatokat. 
Jelenleg a várakozásoknak megfelelô formában van, akkummulátorai teljesen 
feltöltött állapotban üzemelnek. A Masat-1 több érdekes technológiai kísérletet 
is végez mûködése során. Ezek egyike egy félaktív mágneses stabilizáló rend-
szert, amelynek segítségével a tervek alapján a Földrôl távirányítással lehet a 
Masat-1 helyzetét befolyásolni.

A Masat elsô rádióadásának helye. Itt kapcsolódott be automatikusan a 
rendszer, még távol Magyarországtól

Az üzemelésen túl az egyik fontos kérdés, hogy sikerül-e a mûholdat az 
elektromosan feltöltött fémrúd és a földi mágneses tér segítségével a térben 
stabilizálni. A hajtómû nélküli stabilizálás lehetôsége érdekes újítás lehet a 
jövôre nézve. Emellett fontos, hogy kiderüljön, a vákuumban, erôs sugárzások 
és szélsôéges hôingadozások közepette üzemelô mûhold elektronikája megfe-
lelôen mûködik-e.

A mûholdnak a Föld felszínére vetített útvonalai közül három (piros ívek), a 
sikeres észlelések helyszíneivel együtt

Az elsô magyar mûhold elkészítése nem volt egyszerû. Mint azt Horváth 
Gyula az [origo]-nak korábban elmondta: a technikai nehézségek mellett a 
legnagyobb problémát az anyagi források elôteremtése jelentette. A szponzo-
rok az alkatrészek egy részét támogatásként adták, vagy anyagi fedezetet 
nyújtottak ezek beszerzésére, a részegységek gyártatására. A munkát a fej-
lesztésbe a csapattagok tették bele ellentételezés nélkül –– a Masat-1 kifej-
lesztése megközelítôleg 56 000 mérnökórát vett igénybe.

kritériumrendszert, ami alapján ebbe a körbe be lehet kerülni, a Máért alap-
szervezeteitôl pedig azt kérték, javasoljanak intézményeket.

FELJELENTI A JOBBIK 
BISZKU BÉLÁT

Szilágyi György országgyûlési képviselô ismertette: 2011 végén az embe-
riség elleni bûncselekmények elévülhetetlenségérôl és a kommunista diktatú-
rában elkövetett bûnök üldözésérôl szóló törvény elfogadásával megnyílt az út 
többek között Biszku Béla elszámoltatása elôtt.

Azonban a Jobbik „megdöbbenésére” bár a törvény január 1-én hatályba 
lépett, a volt belügyminisztert mégsem jelentette még fel senki. Éppen ezért 
kedden Szilágyi György és Apáti István az 1956-os forradalmat követô 
megtorlá-sokban vállalt szerepe miatt felbujtóként szándékos emberölés, sú-
lyos testi sértés, kényszervallatás és jogellenes fogva tartás, elkövetôként pe-
dig bûnpártolás, hûtlenség és felségsértés –– jelenleg hazaárulás –– bûncse-
lekményének gyanúja miatt feljelentik Biszku Bélát.

Szilágyi György hangsúlyozta: szerintük a fenti bûncselekmények elkövetése 
köztudomásúnak minôsül, ezért remélik, hogy minél gyorsabban befejezôdik az 
eljárás és elítélik Biszku Bélát.

A feljelentéshez egyébként bizonyítékként mellékelik az 1956-os forradalom 
után kivégzett emberek listáját is –– tette hozzá. Bejelentette azt is: a feljelentést 
nyilvánosságra is hozzák, hogy a feljelentô személyének kicserélésével bárki 
megtehesse saját feljelentését és minél nagyobb „nyomatékot kapjon az ügy”.

Apáti István hangsúlyozta: Biszku Bélát függetlenül az életkorától és az 
egészségi állapotától el kell ítélni és „annyi könyörületet kell vele szemben 
alkalmazni, mint amennyit ô alkalmazott az 1956-os megtorlások során”.

Az ellenzéki politikus leszögezte: a Jobbik egyszer és mindenkorra véget 
akar vetni a kettôs mércének, ezért elfogadhatatlan, hogy amíg a szélsôjobboldali 
bûnök felelôseit „Nürnbergtôl Budapestig felelôsségre vonták, felakasztották, 
vagy kivégezték”, addig a szélsôbaloldal bûneinek egyik felelôse több mint 600 
ezer forintos nyugdíjából, luxuskörülmények között élhet ma is Magyarországon.

Az Országgyûlés tavaly december 30-án minôsítette elévülhetetlennek az 
emberiesség elleni bûncselekményeket, és határozott a kommunista diktatú-
rában elkövetett egyes bûncselekmények üldözésérôl a fideszes Gulyás Ger-
gely javaslatára.

Az indítványt egyhangúlag fogadta el a parlament. Gulyás Gergely korábban 
azt mondta, a törvénnyel lehetôvé tennék, hogy az 1956-os forradalom utáni 
megtorlások „megrendelôit” és esetlegesen az akkori igazságszolgáltatás sze-
replôit emberiesség elleni bûntettek miatt felelôsségre vonják. Hozzátette, elô-
terjesztésük egy igen szûk személyi kört, legfeljebb néhány tucat embert érin-
tene.

Közülük megnevezte Biszku Béla korábbi kommunista belügyminisztert, a 
forradalom utáni megtorlások egyik irányítóját.

Koncertsorozattal búcsúzik 
az ötvenéves Omega

Tíz állomásból álló, országos, szimfonikus búcsúturnét tart az 50. születés-
napját ünneplô Omega együttes idén tavasszal, az utolsó koncert szeptemberben 
lenne Budapesten.

A koncert elsô állomása Eger lesz, itt hangzik el Magyarországon elôször az 
Omega szimfonikus blokkja, illetve az Omega-rapszódia elnevezésû összeállítás 
–– közölte a turné beharangozó sajtótájékoztatóján az együttes frontembere, 
Kóbor János. Eger mellett Békéscsabán, Kaposváron, Nyíregyházán, Pécsett, 
Szegeden, Szolnokon, Szombathelyen, Tatabányán és Zalaegerszegen lép fel az 
együttes, illetve az elképzelések szerint szeptember 23-án az Omega 50. szüle-
tésnapján lesz egy plusz koncert Budapesten –– tette hozzá. Mint elmondta, a 
félórás szimfonikus blokk keretében egy erre az alkalomra összeálló szimfo-
nikus zenekar egy ismert Omega-számokból készült opust fog játszani. A válo-
gatásban olyan dalok feldolgozása szerepel, mint a Nyári éjek asszonya, a Fe-
kete pillangó vagy az Égi vándor. A mûsor második részében mutatják be az 
Omega-rapszódiát, amelyben már az együttes viszi a fôszerepet nagyzenekari 
aláfestéssel. Leginkább az elektronikus hangszereket pótolják majd klasszikus 
instrumentumokkal és az együttes progresszívebb darabjai csendülnek fel. A 
két-két és félórás mûsor utolsó részében pedig egy hagyományos rockkoncerten 
érezheti majd magát a publikum - ismertette a programot a zenész.

Kóbor János hangsúlyozta: ugyan az elmúlt idôszakban már sokan erodálták 
a búcsúkoncert fogalmát, ôk valóban komolyan gondolják a visszavonulást. 
Egyben egyfajta vidámságot, jókedvet is szeretnének teremteni, fel szeretnék 
oldani azt a fajta letargiát és rosszkedvet, ami tapasztalható az országban, 
hiszen ennyire nem állunk rosszul, különösen a régió egyéb országaihoz képest 
–– vélekedett. Aki az Omegát szereti, nem fog csalódni, mert azt fogja kapni, 
amit az Omegától várni lehet ––- ígérte Kóbor János, aki szerint a szimfonikus 
zenét csak annyiban használják, amennyiben az pluszt ad zenéjükhöz. Felidézte, 
hogy 1962. szeptember 23-án alakult meg a zenekar Budapesten, a Mûegyetem 
kollégiumában, vagyis egyidôs a Rolling Stonesszal. Akkor még egyikük sem 
számított arra, hogy 50 évig tart majd a közös zenélés –– fogalmazott a 
sajtótájékoztatón Kóbor János. 

Jóval nagyobb lesz a Masat-2
A Masat-1 már most jobb, mint a cseh Mimosa, fejben pedig már létezik a 

Masat-2, amely 2-3-szor nagyobb lesz. Végül jöhet majd a Masat-3, egy igazi 
nagy magyar mûhold.

Az elsô magyar mûhold, a Masat-1 Francia-Guyanából startolt az új európai 

Heller: Csak 
bonapartizmus 

Örüljünk az apró sikereknek is. Itt van 
mindjárt Heller Ágnes legfrissebb minô-
sítése a magyar kormányról, illetve a 
miniszterelnökrôl. Üdítô üzenet. A filozó-
fus asszony a svájci Tages Anzeiger 
tegnapi számában – kollégáitól eltérve – 
csupán bonapartistának nevezi az or-
szágvezetést. És ez jó hír, feltétlenül hí-
zelgôbb Orbán Viktorékra nézve, mint a 
nyugat-európai lapoknak rendszeresen 
nyilatkozó „magyarszakértôk” eddigi fa-
siszta, rasszista, antiszemita stb. kezdetû 
kormányelemzései. Egész pontosan ar-
ról beszél a tudós asszonyka: bár a mi-
niszterelnök használja az antiszemitiz-
must, egyelôre csupán populista célja-
inak eléréséhez; ellenben –– itt kis ha-
tásszünet következik –– fennáll a veszély, 
hogy ez részérôl csak amolyan talaj-
elôkészítés a leendô „mozgalom” számá-
ra. Szóval még nem vagyunk antiszemi-
ták, mindössze gyúrunk rá… Nagy sze-
rencse, mondja Heller Ágnes, hogy az 
unió tagjaként Orbán nem tudja vissza-
állítani a halálbüntetést, sem az ország-
határokat lezárni, mert akkor aztán jól 
néznénk ki. Teszi hozzá, nem ô áll az el-
lentábor élén, szó nincs errôl, ô csupán 
figyel, elemez és óva int… Megtudhatjuk: 
csupán idô kérdése, mikor erôsödik meg 
annyira a demokratikus ellenzék, hogy 
elsöpörje Orbánékat, ugyanis a bonapar-
tistákra minden esetben ez vár, vegyük 
csak Napóleont… (Elgondolkodtató az 
interjú egyik idevágó kommentje: „Na-
póleon csinált jó dolgokat is, azért csak-
csak rendet tett az akkori szörnyû káosz-
ban, terrorban… Egyébként milyen bo-
napartizmusról beszél ez a jól értesült? 
Orbán biztosan nem akar sereggel 
Moszkvának menni.”) 

Marad még a kérdés: ezek után hová 
tesz minket az „útba igazított” Tages An-
zeiger-olvasó?  

Nekik Mohácsi kell?
Hogy egyeztettek-e elôtte, nem tudni, 

tény: 2011 végén, nagyjából ugyanakkor, 
amikor a Torontóban vendégeskedô 
Horváth Aladár, a Roma Polgárjogi Ala-
pítvány elnöke arra kérte Kanada kor-
mányzatát, fogadjon be minél több Ma-
gyarországról érkezô politikai menekült 
kisebbségit, az addig idehaza nélkülözô 
Mohácsi Viktória polgárjogi harcos is 
úgy döntött, neki is elege van a cigány-
ságot ért üldöztetésbôl, rettegni sem kí-
ván tovább, szedi a sátorfáját, irány Ka-
nada. Minderrôl csak most kaptunk hírt, 
az üldözött asszonyka ugyanis nem adott 
ki közleményt – se szó, se beszéd, átment 
az Újvilágba. Mint tudott, az egykori sza-
baddemokrata honatya Horváth Aladár 
mellett (aki logisztikai-menedzseri mun-
kájából azóta hazatért) Viktória asszony 
is közéleti személyiségnek számított ide-
haza; elôbb integrációs miniszteri biz-
tosként, majd –– míg pártja ki nem múlt 
–– az SZDSZ uniós képviselôjeként har-
colt az ébredezô hazai cigányellenesség 
(idegengyûlölet, szegregáció, nácizmus, 
rasszizmus, sovinizmus, antiszemitizmus, 
miegyéb) ellen. Ám, mint környezetébôl 
megtudtuk: a polgárjogi asszony mára 
feladta, elfáradt, ezért döntött úgy, a 
messzi Kanadában tölti élete további 
részét. Arról nem érkezett hír, hogyan 
fogadták az elüldözött fiatalasszonyt a 
tengerentúlon, arról annál inkább, hogy 
a kanadaiak hagyományos vendégszere-
tete az elmúlt esztendôben lanyhulni lát-
szik a magyarországi „meghurcoltakkal” 
szemben. (Többségüket be sem fogadják, 
vagy ha mégis, már a beléptetésnél látni, 
nem ôszinte a biztonságiak mosolya; 
igaz, gyakran marasztalják a kivándorlót 
–– mármint az idôközben köztörvényes 
bûnözôvé lett „politikai menekültet”, 
egészen a szabadulásig.) Szimbolikus a 
kérdés: Kanadának Mohácsi kell?
Pilhál György (Magyar Nemzet) 
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(Folytatás az 1. oldalról)
Felhívták a figyelmet: az állásfog-

lalás kezdeményezôi között volt az 
MSZP két EP-képviselôje, Göncz Kin-
ga és Tabajdi Csaba is.

– Az elvakult támadás elvakult reak-
ciót szül – kommentálta a Keresztény-
demokrata Néppárt alelnöke az Euró-
pai Parlamentben csütörtökön elfoga-
dott négypárti állásfoglalást az MTI-
nek, hozzátéve: – Magyarország annyi 
tiszteletet elvár az unió politikusaitól, 
mint amennyit mi adunk nekik. Rét-
vári Bence az MTI-nek úgy fogalma-
zott: – Nem az egész Európai Parla-
ment, hanem csak egy szûk többség 
ítélte el Magyarországot, a néppárti és 
konzervatív képviselôk kiálltak Ma-
gyarország mellett. Hozzátette: – az 
EP-ben nem Magyarországról vitat-
koztak, hanem a kialakult sajtóhírek-
rôl, például arról, hogy bebörtönözik a 
hajléktalanokat, betiltják a szerzetes-
rendeket, és összekeverik az Alkot-
mánybíróságot a Legfelsôbb Bíróság-

Az eurokommunizmus második élete 
gal. Az Európai Unió szocialista és 
liberális képviselôi most ugyanazt a 
hibát látszanak elkövetni, mint amit a 
magyar liberális párt, az SZDSZ a 
2010-es választások alkalmával meg-
tett: kampányában a szélsôjobboldal 
térnyerésével riogatott, nagyban erô-
sítve ezzel annak népszerûségét – 
mondta. A KDNP alelnöke úgy látja, 
hogy az EP baloldali és liberális frak-
ciói példa nélküli módon rontottak rá 
egy tagországra. Szerinte Magyaror-
szágon, bár továbbra is egyértelmû az 
EU-támogatottsága, de az igaztalan 
vádak az EU-szkeptikusok és Jobbik-
szavazók számát növelik.

A nemzetközi globalizmus
gazdasági nyomulása, amit a kelet-

európai országokra alkalmaz, ma már 
kivédhetetlen, elsôsorban a nemzetkö-
zi pénzintézetekkel még a kommunista 
kormányok által felvett hitelek felvé-
telekor kötött szerzôdések miatt, to-
vábbá a nyugati gazdasági és politikai 
nyomásra lefolytatott rendszerváltoz-

tatás privatizációs tulajdonjogi  dönté-
seinek visszafordíthatatlansága miatt, 
nemkülönben a létrejött, beépített ide-
gen gazdasági és politikai érdekeltsé-
gek beavatkozása miatt. Ilyen viszo-
nyok között nehéz egy országnak saját 
érdekû politikát folytatni. Magyaror-
szág e tekintetben a legsérülékenyebb, 
ahol mindig akad fölös számban kész-
séges kiszolgáló az idegen hódítók 
szolgálatára, az ország kárára. 

Az idegen hódítók érdekeit kiszolgáló 
politikai pártok Magyarországon húsz 
éven át garázdálkodtak az ország ér-
dekei ellen. A garázdákat a nyugati 
hatalmak politikailag támogatták a 
nemzeti érdeket képviselô pártokkal 
szemben. Nemzetközi beavatkozás 
akadályozta meg a jobboldali pártok 
kormányra kerülését 2002-ben, és 
2006-ban is. Ez eredményezte a nyolc-
éves liberál-bolsevista kormányzást. 

Felmerülhet a (ma már naív) kérdés: 
miért szeretik a nyugati nagykapitalis-
ták és a nyugati hatalmak politikusai a 
magyarországi kommunistákat, vagy 
visszájáról: miért rohantak a kapitalis-

ták keblére a magyarországi kommu-
nisták, akik korábban koncepciós pe-
rekben hoztak akár halálos ítéletet is, 
kémkedés, kollaborálás a kapitaliz-
mussal vádakkal? 

Bolsiból is kétféle van: aki mindig is 
tudta, hogy a központ Nyugaton van, 
de a másik fajtának is teljesen mind-
egy, hogy kinek-minek a szolgálatában 
árulja a hazát, csak megfizessék. Vé-
gülis az új gazda jobban fizet, mert 
valóságos tulajdont és nemzetközi jog-
védelmet adott hozzá. A magyar bolsi, 
ha egy kicsit is eszes, Amerikában 
egyetemi katedrát kap. A honn marad-
taknak pedig megvan a feladatuk ki-
váltságaik védelmében. 

Magyarországon, történelmi okok-
ból, túl sok az ellenmagyar. 
Mohóságuk annyira feltûnô volt a 
századelô nyolc évében, hogy 
felháborította a magyar választókat 
olyannyira, hogy szavazatukkal 
valósággal kisöprûzték ôket a politikai 
hatalomból. Ezt nehezen viseli el a 
nemzetközi baloldal. Bizonyára 
reménykedtek abban, hogy majd a 
gazdasági nehézségek megingatják a 
jobboldali kormányt. 

Nagy csalódást okozhat vadnyuga-
ton, hogy a nemzeti kormány két év 
után sem veszítette el népszerûségét, 
annak ellenére, hogy az országra 
küldött gazdasági rontás hatását 
mindenki érzékeli. Ilyenkor az 
amerikai pendulum pártrendszer 
mintájára kellene visszalendülnie az 
ingának a kedvenc oldalra. No de 
Magyarországon még nincsenek azon 
a fejlettségi fokon, hogy van két 
baloldali párt, amelyek egymást vált-
ják a nép akaratából és ellene. 

Magyarországon a baloldal politikai-
lag leszerepelt. Hazaárulónak bizo-
nyult mindazon alakjában amivel pró-
bálkozott, pedig próbálkozott, befész-
kelôdtek az elvtársak a kisgazdapárt-
okba is, a Kereszténydemokrata Párt-
ba is, az MDF-be is. Átvenni nem tud-
ták egyiket sem, csak tönkretenni. 
Nem sok hasznát látták ennek, ma egy 
nagy párt van Magyarországon.

A magyarországi baloldal politikai 
összeomlása nemcsak a gazdasági és 
politikai nyomulás intézményeit za-
varja, de teljesen felborzolta a nyugat-

európai baloldal összes pártjait is. 
Riadalmuk nagyon is indokolt, létük 
lassú eljelentéktelenedésének ütemét 
vészjelzôként érinti a magyarországi 
talajvesztés. Ez válthatta ki a magyar-
ellenes szövetkezést, amitôl – most 
már egyes nyugati hatalmak politikai 
köreivel egyetértésben – a magyar 
kormány, de legalább a miniszterelnök 
leváltását remélik. Ezért kell keresni 
hibát mindenáron a magyar jogrend-
szerben és politikai gyakorlatban. Eh-
hez készséges partner lehet az Inter-
national Monetary Fund, beavatkozá-
sával „megmenteni” a magyar gazda-
ságot. 

A Kereszténydemokrata Néppárt 
(KDNP) felszólítja a hazai szocialistá-
kat, hogy számoltassák el EP-képvise-
lôiket, derítsék fel, milyen gazdaság 
lobbi érdekeit szolgálják a magyar 
választók szempontjai helyett. Pálffy 
István, a kisebbik kormánypárt frak-
ciószóvivôje szerint az Európai Parla-
ment magyar szocialista képviselôi 
„módszeresen, szinte már hivatássze-
rûen” a magyar nemzeti érdekek ellen 
dolgoznak. A kereszténydemokrata 
politikus szerint az EP-ben folytatott 
hisztériakeltéssel és hazudozással a 
saját honfitársaik ellen, a magyar em-
berek érdeke ellen cselekszenek, a 
magyar gazdaság önálló mozgásterét 
igyekeznek csökkenteni, ezzel nem-
zetközi gazdasági társaságok malmára 
hajtva a vizet. Magyarországon az a 
kép alakul ki a két szocialista képviselô 
brüsszeli tevékenységérôl, hogy az 
egyértelmûen mások javára szolgál. 
Göncz Kinga és Tabajdi Csaba leg-
utóbbi akciója, az EP Magyarország-
ellenes határozatának kezdeményezé-
se és megszavazása „morális és politi-
kai hazaárulás” – fogalmazott. 

Egyöntetû a vélemény arról, hogy az 
európai baloldal nem tudja elviselni a 
kétharmados, elsöprô, európai vissz-
hangot kiváltó jobboldali gyôzelmet. A 
magukat liberálisnak valló, de egyál-
talán nem szabadelvûen viselkedô 
európai-parlamenti képviselôk már 
akkor elhatározták az unió baloldali 
mûhelyeiben, hogy Brüsszelben fog-
nak korlátokat állítani a demokratiku-
san megválasztott Orbán-kormány 
elé. 

GIVE HUNGARY 
A CHANCE

(Carried from page 1.)
While we believe they have had good intentions, their tactics and implementa-
tion strategy have at times been inadequate, which frustrates many who sup-
port their efforts at broad reform. The sheer number of new laws – 350 were 
passed by the Parliament in the past two years – may have been done at too fast 
a pace, and that is why we recommend allowing the Constitutional Court suffi-
cient time to render opinions, dismiss or amend some of these cardinal laws: it 
is a work in progress.

Hungary is a small but proud European nation that deeply values its long-
held commitment to freedom. While constructive criticism is welcome and can 
provide the right incentives, excessive, acerbic and often totally politically 
motivated pressure is counterproductive. More often than not, these attacks 
embolden Hungary’s far-right radical Jobbik party, who represent radical ele-
ments in Hungary, espousing intolerance, hatred and anti-Semitism.

Hungary must be given a chance to govern now that these structural and 
constitutional reforms have been enacted.  Yes, critics can and should be vigi-
lant and push for further changes and corrections if necessary.  But political 
power-plays by the EU and others do not help – they are unacceptable, and more 
importantly, they are dangerous.  Hungary’s harshest critics certainly do not 
espouse the goal of strengthening the far right, but their tactics may well have 
this effect.  

We urge true friends of Hungary to tone down the unproductive rhetoric 
and to remember Hungary is a friend and ally.  Hungary has proven its historic 
devotion to European democratic values, and must be given a chance to begin 
to put its economic house in order, and continue to function as a useful member 
of the Trans-Atlantic Alliance and the European Union, as it has so often done in 
the past. 

Washington, DC, February 17, 2012.
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Beadvánnyal fordult a strasbourgi 
székhelyû Európai Emberi Jogi Bíró-
sághoz Tamás Aladárné, az az idôs 
tanítónô, aki a magyar állampolgárság 
felvétele miatt a hatályos szlovák tör-
vények alapján elvesztette szlovák ál-
lampolgárságát –– írta a hirek.sk szlo-
vákiai magyar hírportál.

Az idén száz éves tanítónô, Tamás 
Ilonka és lánya adta fel postán az Eu-
rópai Emberi Jogi Bíróságnak címzett 
kérelmet. Az idôs pedagógusnak és lá-
nyának, Anikónak az Emberi Méltó-
ság Tanácsa nyújtott jogi tanácsadást 
a beadvány elkészítéséhez.

A kérelemben több célt is megfogal-
maztak. Az elsô Tamásék szlovák ál-
lampolgárságának visszaszerzése. Ez-
zel szorosan összefügg az állandó 
lakcím visszaszerzése is. A beadvány-
ban Tamásék kártérítési igénnyel is 
fellépnek a szlovák állammal szemben 
az ôket ért megpróbáltatások miatt. 
Célként fogalmazták meg a vezetô íté-
leten alapuló eljárás keretében a Szlo-
vák Köztársaság nemzeti jogrendjében 
található strukturális problémák or-
voslását is.

Tamás Ilonka és leánya, Anikó azon 
szlovákiai magyarok közé tartozik, 

akik miután megszerezték a magyar 
állampolgárságot és azt nyilvánosan is 
felvállalták, a kettôs állampolgárságról 
szóló szlovák törvény értelmében el-
vesztették szlovákállampolgárságukat.

* * *
Kártérítés jár Mérey-Zagyva Em-

mának. A zombori alapfokú bíróság 
precedensértékû döntése még január 
tizedikén született, de csak most hoz-
ták nyilvánosságra. Az ítélet akkor 
emelkedik jogerôre, ha a szerb állam a 
jövô héten nem nyújt be fellebbezést. 
Ha így történik, akkor ez lehet az elsô 
eset, hogy a 30-40 ezer magyar áldo-
zatot követelô megtorlás miatt Szerbia 
jóvátételt fizet egy hozzátartozónak. A 
felperes –– aki a kilencvenes évek 
délszláv háborúi idején Magyaror-
szágra települt át –– nem anyagi kárté-
rítést követelt a Szerb Köztársaságtól 
azon a címen, hogy édesapját, Mérey 
István zombori szíjgyártó és bôrdísz-
mûkészítô iparost 1944 decemberében 
a városba bevonuló partizánok elhur-
colták, majd kegyetlen kínzás után ki-
végezték. Tették ezt annak ellenére, 
hogy Mérey István a magyar honvéd-
ség 1941-es bevonulásakor személyes 
garanciát vállalt mintegy kétszáz 

helybeli szerb polgártársáért, hogy 
nem rejtegetnek fegyvert, és ezzel a 
biztos haláltól mentette meg ôket. A 
most hetvennyolc éves asszonynak az 
elsôk között sikerült kiharcolnia a 
Vajdaságban, hogy édesapját rehabili-
tálják, majd kártérítési beadvánnyal 
fordult a bírósághoz. A zombori bíró-
ság –– ítélete szerint –– nem tartja ma-
gát illetékesnek a vagyoni kártérítés 
ügyében, a nem anyagi követelést 
azonban részben helybenhagyta, és 
Mérey-Zagyva Emmának édesapja el-
vesztése, a lelki megrázkódtatások és 
az okozott fájdalom címén 730 ezer di-
nárt (mintegy kétmillió forint) ítélt 
meg. A felperes édesanyját is meg-
hurcolták, és koholt vádak alapján 
börtönbe zárták. A zombori ítélet fel-
bátoríthatja azokat a vajdasági magya-
rokat, akik hasonló módon vesztették 
el hozzátartozójukat 1944-ben, eddig 
azonban nem mertek bírósághoz for-
dulni. A partizánbevonulást követô 
iszonyatos vérengzés évtizedeken át 
tabutéma volt Szerbiában, még csalá-
don belül is féltek errôl beszélni az 
emberek.

* * *
A lettek elsöprô többsége arra szava-

zott a szombati népszavazáson, hogy 
az orosz ne legyen a balti ország má-
sodik hivatalos nyelve –– derült ki a 
választási bizottság által közölt, nem 
végleges eredményekbôl.

A szavazóhelyiségek felében leadott 
voksok feldolgozása alapján 81 száza-
lékos többségben voltak a „nem” sza-
vazatok, de ez az arány még változhat, 
ahogy folyamatosan érkeznek be az 
eredmények a többi szavazókörbôl.

A népszavazáson magas volt a rész-
vétel, a bô másfél millió szavazati jog-
gal rendelkezô lett 69 százaléka adta le 
voksát, ami jóval több az elôzetesen 
várnál.

Eckhardt és Orbán
(Negyedik rész)
1934-ben a genfi magyarellenes vádak tárgyalása alatt 

Eckhardt Tibor kitûnôen kezelte a médiumokat. Minden 
nap sajtótájékoztatót tartott, nagyon sok újságíróval, külö-
nösen a svájci lapok reportereivel jó kapcsolatot tartott. 
2012-ben a magyar kormány szintén kihasználja a tájékoz-
tatás eszközeit, Orbán Viktor és a magyar csapat sajtó-
konferenciákon, a TV-ben, újságírókkal való interjúkkal 
rámutatnak arra, hogy a vádaskodás mennyire politikai 
hisztéria, ami nem a tényeken alapszik. Jóérzés, ha látjuk 
azt, hogy mint 1934-ben ma is azok, akik az ország vezetésé-
vel vannak megbizva tisztában vannak azzal, hogy a mé-
diumokat nem birálni kell, hanem ki kell használni azt a 
hír-éhséget, ami minden színezetû tömegtájékoztató szer-
vezetre jellemzô.

Röviddel a jugoszláv panasz kipattanása után nyilvánvaló 
volt, hogy a francia-kisantant koalició idôt akar húzni, s 
ezzel az ügyet a médiumokban tárgyalva Magyarország 
nemzetközi tekintélyét lerontsák. Eckhardtnak sikerült el-
érnie, hogy az ügyet minden halogatás nélkül még kará-
csony elôtt napirendre tûzzék.

Akkor amikor úgy látszott, hogy Magyarország egyedül 
maradt a világszövetségben Lengyelország londoni nagy-
követe gróf Raczynski sûrgôsen akart találkozni Eck-
hardttal, mert egy üzenetet hozott marsall Pilsudski el-
nöktôl. Eckhardt egy kis szorongással várta a találkozót, 
mert Lengyelország baráti viszonyban állt Franciaország-
gal. A lengyel nagykövet azonban számunkra jó hírt hozott, 
mert kormánya álláspontját a következôkben foglalta 
össze: elitélik a királygyilkosságot, de a Kisantant terve, 
hogy megalázza Magyarországot az egy csalás, amit a len-
gyelek nem fognak eltûrni, s ha Benes kinyitja a száját 
azonnal lecsapnak rá. Eckhardt izgatottan kérdezte, hogy a 
lengyel kormány-döntést jelentheti-e a magyar kormány-
nak, amire egy helyeslô választ kapott. A lengyelek azért is 
voltak elégedetlenek, mert a magyarországi terrorizmus 
vádak attól a Csehszlovákiától jöttek, ahol ukrán baloldaliak 
szervezkedtek Lengyelország ellen a „mintakép demokrá-

cia” területén. Ez a terrorista csoport röviddel a jugoszláv 
királygyilkosság elôtt meggyilkolta Boliszláv Pieracki 
lengyel belügyminisztert.

A „magyar ügy” vitájának elsô napján a lengyel kül-
döttség vezetôje Komarnicki úr célzott arra, hogy Cseh-
szlovákia segítséget nyújtott ukrán politikai menekültek-
nek, akik Lengyelország ellenes felforgató cselekedeteket, 
–– beleértve gyilkosságokat –– hajtottak végre.

Amikor Benes emelkedett szólásra azzal vádolt, hogy 
országa létét fenyegették azok a cselszövések, amik Ma-
gyarországon történtek. Erre semmiféle bizonyítékot 
nem  hozott fel. Leszögezte, hogy ô nem képes elválasztani 
a revíziót és a terrorizmust, és bármilyen kisérlet történne 
a határok megváltoztatására az háborút jelent. A „minta-
kép demokrata” külügyminiszter dühösen Eckhardt felé 
fordulva így fenyegetôzött: „Adják fel a revíziót, vagy én 
önöket a pokolba viszem!” 

Benes magyarellenes viselkedését a lengyel küldöttség 
elfogadhatatlannak találta és a vita utolsó napján vissza-
utasitotta Benes kétoldali tárgyaláok ajánlatát és emlékez-
tetett Pieracki meggyilkolására. A két ország közötti kap-
csolat javulása csak csehszlovák terror-ellenes intézke-
dések bevezetése után lehetséges, szögezte le Komarnicki 
úr. Benes, a „terrorizmus elleni harc bajnoka” így kény-
telen volt megigérni, hogy errôl személyesen fog majd 
intézkedni. Benes akinek vaj volt a fején megtanulhatta, 
hogy akkor nem jó a napra kiállni.

Emlékírataiban Eckhardt rámutat arra hogy 1934-ben 
hatalmon volt Hitler Sztálin és Mussolini de Európában 
csak egy fekete bárány volt: a lefegyverzett Magyaror-
szág, amit el kell nyomni és keményen meg kellett 
büntetni.

Manapság hasonló dolgok történnek az Európai Únióban 
ahol a rengeteg politikai és gazdasági gondok orvoslásánál 
fontossabb a magyar demokráciával foglalkozni.

(Folytatjuk)
Kroyherr Frigyes 



A népszavazást a lettországi oroszok 
egyik egyesülete kezdeményezte. Let-
tországban a népesség egyharmadát 
kitevô oroszok felének –– több százezer 
embernek –– nincs állampolgársága, 
következésképp választójoga sem.
Vlagyimir Linderman, a népszava-

zást kezdeményezô egyesület egyik 
vezetôje az AP hírügynökségnek azt 
mondta, hogy az elmúlt húsz évben a 
hatóságok mindent megtettek, hogy 
asszimilálják, vagy ha ez nem lehet-
séges, másodrendû polgárokként ke-
zeljék az oroszokat. A szavazással erre 
próbálták válaszolni.
Andris Berzins lett elnök abszurdnak 

nevezte a népszavazást. „Nincs szük-
ség második nyelvre. A kisebbségiek 
használhatják a nyelvüket otthon vagy 
az iskolában” –– jelentette ki.

* * *
Szlovákiában kikézbesítették az elsô 

olyan hivatalos értesítést, amely már 
papíron is bizonyítja, hogy egy, a ma-
gyar állampolgárságot megszerzô sze-
mélyt töröltek a lakcímnyilvántartásból 
–– adta hírül a felvidek.ma szlovákiai 
magyar hírportál szombaton.

Az elsô ilyen értesítést Kassai Gyula 
lévai református lelkész kapta, a lévai 
Városi Hivataltól. Ebben az állt, hogy 
személye bejelentett lakhely nélküli 
idegen Szlovákiában. Kassai Gyula 
azon szlovákiai magyarok egyike, aki, 
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törli a választói névjegyzékbôl. „Ebben 
az esetben, még ha fizikailag rendel-
kezik is személyi okmányaival, már 
nem szavazhat”–– mondta Nyilfa Pé-
ter, a Központi Választási Bizottság 
elnöke.

* * *
„Marosvásárhelyen a helyi rendôrség 

ötszáz lejes (36 ezer forintnak megfe-
lelô) bírságot rótt ki egy magyar szü-
lôre, aki a gyermeke iskolájában ma-
gyar nyelven írott beadványt kívánt 
iktattatni.

Az esetrôl Horváth-Kovács Ádám, 
a megbírságolt marosvásárhelyi férfi 
az MTI-nek elmondta: gyermeke a ma-
rosvásárhelyi kettes számú általános 
iskolában tanul, ô maga pedig a két-
nyelvû intézmény szülôi bizottságának 
a tagja. Tájékoztatása szerint a közel-
múltban az intézményben magyarul 
tanuló gyermekek szüleinek egy cso-
portja kétnyelvû feliratokat készítte-
tett, amelyeket az iskola magyar nem-
zetiségû igazgatóhelyettesének a bele 
egyezésével tûztek ki a folyosókon. 
Kedd délelôtt a kétnyelvû feliratok 
magyarul megírt adományozási doku-
mentumát szerette volna iktattatni az 
iskola titkárságán. Az iskolaigazgató 
azonban elutasította ezt, arra hivatko-
zva, hogy Romániában a hivatalos 
nyelv a román. Az igazgató a helyi ren-
dôrséghez fordult, miután a szülô nem 
volt hajlandó románul megfogalmazni 
a beadványát, és ragaszkodott a ma-
gyar nyelvû dokumentum iktatásához. 
A szülô beszámolója szerint rövid idôn 
belül hat rendôr érkezett az iskolába, 
akik bekísérték a közeli rendôrségi 
épületbe, és ötszáz lejes (36 ezer fo-
rintnak megfelelô) bírságot róttak ki 
rá.

A megbírságolt az interneten tette 
közre a rendôrségi jegyzôkönyvet. Eb-
ben a bírság okaként azt tüntették fel, 
hogy „a belépési szabályokat megsért-
ve lépett be az iskolába, ahol a titkár-
ságon beadványt próbált meg iktatni”. 
A megbírságolt elismerte tettét. Hoz-
zátette, bemutatták neki azt a szabály-
zatot, amelynek értelmében csakis 
elôzetes bejelentkezés alapján léphe-
tett volna be az iskolába.

A marosvásárhelyi helyi rendôrség 
ügyeletes tisztje nem kívánta kom-
mentálni az MTI-nek a történteket. 
Közölte, a parancsnok nyújthat tájé-

miután megszerezte, hivatalosan is 
vállalta magyar állampolgárságát.

A most kikézbesített igazolás elôzmé-
nye, hogy a református lelkész február 
15-én személyesen ment be a Lévai 
Városi Hivatalba, hogy tájékoztatást 
kérjen, miért nem kapott értesítôt a 
választásokról és kérte állandó lakhe-
lyének igazolását.

A választ viszonylag hamar, február 
17-én kézhez is kapta. „Kiderült, hogy 
a nyitrai hivatal 2011. november 21-i 
levelében értesítette a városi hivatalt 
az állampolgárságom elvesztésérôl, én 
azonban ezt a levelet nem kaptam meg” 
–– mondta el Kassai.

A válaszlevélben úgy kezelték, mint 
az idegenrendészeti hivatalnál beveze-
tett külföldi állampolgárt, noha Kassai 
Gyula nem kért tartózkodási enge-
délyt.

Késôbb az önkormányzat egyeztetett 
az ügyben a belügyminisztériummal 
és pontosították, hogy Kassai Gyula 
jelenlegi státusza: bejelentett lakhely 
nélküli idegen Szlovákiában. Kassai a 
fennálló helyzet dacára szeretne részt 
venni a márciusi parlamenti választá-
sokon.

A jelenleg érvényes törvényi szabá-
lyozás azonban ezt nem teszi lehetôvé. 
Ha ugyanis valaki elveszti szlovák 
állampolgárságát, akkor az addigi ál-
landó lakhelye szerinti önkormányzat 

koztatást az ügyrôl.
A megbírságolt Horváth-Kovács Ádám 

a Civil Elkötelezettség Mozgalom tag-
ja. A mozgalom panasza alapján az 
Országos Diszkriminációellenes Ta-
nács korábban megbírságolta a maros-
vásárhelyi iskolát a kétnyelvû felira-
tozás elmulasztásáért. A román közi 
gazgatási törvény értelmében azokon 
a településeken, amelyeken egy ki-
sebbség számaránya meghaladja a 
húsz százalékot, a közigazgatásban és 
az alárendelt intézményekben mind 
szóban, mind írásban használható az 
illetô kisebbség nyelve. A tavalyi nép-
számláláson Marosvásárhelyen a la-
kosság 44,86 százaléka vallotta magát 
magyarnak. A városban a közelmúlt-
ban mozgalom indult azért, hogy a 
kettes számú általános iskolát nevez-
zék el Bernády Györgyrôl, a város 
egykori híres polgármesterérôl. Az is-
kolában megközelítôleg azonos szám-
ban tanulnak magyar és román nem-
zetiségû gyermekek.”

* * *
A rendkívüli idôjárási körülmények 

miatt.Szerbia naponta több mint 20 
millió kilowatt óra áramot importál, 
körülbelül 3 millió euró értékben, a 
legtöbbet Magyarországról.

„Továbbra is importálnunk kell ára-
mot egyrészt, hogy javuljon az ország 
áramellátása, másrészt, hogy idôt 
nyerjünk a vízerômûvek gyûjtôtavai-
nak feltöltéséhez” –– nyilatkozta újság-
íróknak Belgrádban Dragomir Mar-
kovic, Szerbia villanygazdaságának 
(EPS) a vezérigazgatója az ország 
energiaellátását felügyelô munkabi-
zottság ülését követôen.

Arra a kérdésre, hogy Szerbia honnan 
importál áramot, Markovic azt vála-
szolta: „a legtöbb áram Magyarország 
felôl érkezik”, szavai szerint az import 
naponta közel három millió eurójába 
kerül a Szerb államkasszának.

Egészen a közelmúltig Szerbia Bul-
gáriából importált áramot, Szófia 
azonban bejelentette, hogy a saját bel-
sô, megnövekedett fogyasztása miatt 
ugyancsak takarékosságra szorul.

Az EPS vezérigazgatója kiemelte, 
hogy az áramtermelésben a legfôbb 
gondot a folyók vízállása jelenti, amely 
tavaly óta alacsony és emiatt a víze-
rômûvek csupán 20 százalékos kapaci-
tással üzemelnek.

A szerb áramszolgáltató közlése sze-
rint az ország áramfogyasztása napi 

147,34 millió kilowattóra volt, vala-
mivel kevesebb mint a múlt heti rend-
kívül alacsony hômérsékletû napok 
alatt.

Szerbia áramellátása a rendkívül 
nagy hideg és a havazás miatt kritikus 
helyzetbe került az elmúlt napokban.

A február elején kihirdetett rendkí-
vüli helyzetet követôen az országos 
válságstáb felhívással fordult a lakos-
sághoz és a helyi önkormányzatokhoz, 
hogy maximálisan takarékoskodjanak 
az árammal, beszüntették az utcai köz-
világítást, a kirakatok és egyes közin-
tézmények éjszakai kivilágítását, le-
kapcsolták a hálózatról a nagyfogyasz 
tók legnagyobb részét. Komoly gondok 
merültek fel a kolubarai külszíni szén-
kitermelésben is, mert a rendkívül 
nagy hidegben a gépek leálltak.

* * *
Külföldiként már nem Tokióban, ha-

nem Zürichben a legnehezebb megél-
ni: itt kerülnek ugyanis a legtöbbe a 
különbözô termékek és szolgáltatások 
–– derül ki egy friss felmérésbôl.

A svájci városban, Zürichben kerül a 
legtöbbe az élet –– derül ki egy felmé-
résbôl, amely azt vizsgálja, mennyi 
pénz szükséges a világ különbözô vá-
rosaiban a megélhetéshez. Az Econo-
mist üzleti lap online kiadása arról ír, 
hogy a svájci város a frank évek óta 
tartó erôsödése miatt négy helyett lé-
pett elôre a listán, letaszítva ezzel az 
eddig listavezetô Tokiót.

A listában 130 várost hasonlítanak 
össze, abból a szempontból, hogy kül-
földiként mennyibe kerül az adott 
városban a mindennapi élet, 160 ter-
mék és szolgáltatás súlyozott átlagával 
számolva. A devizák és gazdaságok 
relatív erôsödése visszatükrözik a lis-
tán való változásokat –– emlékeztet az 
üzleti lap. Az ausztráliai Sydney pél-
dául 2001 óta a 71. helyrôl a hetedikre 
ugrott elôre, (Melbourne nyolcadik) 
miközben New York a hetedikrôl a 47.-
re csúszott vissza.

* * *
Bekerült a helyi jelentôségû emlék-

mûvek sorába a vereckei honfoglalási 
emlékmû. A besorolást a Kárpátaljai 
Magyar Kulturális Szövetség kezde-
ményezte.

A vereckei emlékmûvet mostantól 
törvény védi, ezért büntetik azt, aki 
megrongálja. A vereckei magyar hon-
foglalási emlékmûvet az utóbbi évek-
ben ukrán nacionalisták többször meg 
rongálták.

A hatóságok több esetben arra hi-
vatkozva utasították el a vizsgálatot, 
hogy az emlékjel hivatalosan nem mi-
nôsül emlékmûnek.

* * *

MEGHÍVÓ
Az Ausztráliai Erdélyi Magyar 

Szövetség
Erdélyi szeretettel várja Önt,

Kedves családjával és barátaival együtt.

2012. március 4-én 
vasárnap 12 órától 

a Magyar Központ Templom-ligetében 
Cím; (760 Boronia Rd. Wantirna)

2012 év elsô
PIKNIKRE

A lehetô legkellemesebb idôjárás garantálva
Kiránduló felszerelését hozza magával

ételrôl és italról szövetségünk gondoskodik
LÁNGOSUNK EGYEDÜLÁLLÓ

A piknik tiszta bevétele Erdély magyarjait, 
elsôsorban az árvaházakat 

és ifjú ösztöndíjasainkat segíti.

SEGÍTS, HOGY 
SEGÍTHESSÜNK!

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 
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Apámnak semmilyen viszonya nem volt 
a nyelvekkel. Nem érdekelték a nyelvek. 
Pedig ragadtak rá. Le sem lehetett ôket 
vakarni róla.

Csak ránézett egy szóra, az elpirult, le-
sütötte a szemét, és ha apám többet felé 
sem bagózott, az a szó tíz év múlva is em-
lékezett apámra, és ha szüksége volt rá, 
tüstént ott termett. Apám sokat kö-
szönhetett a börtönnek, mert az idegen 
szavak ármádiáival ott keveredett kö-
szönô viszonyba. Huszonkét éves korában 
úgy lépett be a Fô utcai vizsgálati börtön 
Kacsa utca felôl nyíló, oldalsó kapuján – 
rohadt érzés lehetett, ott volt gyerek, tíz 
évvel korábban valamicskével följebb 
laktak, nagyapám a Kacsa utcai Roham 
és Társa Szódagyár gondnoka volt –, 
szóval ’52-ben úgy vonult be a börtönbe, 
hogy volt némi latintudása, tûrhetôen 
megértette magát szlovákul és oroszul, 
aztán négy év múlva úgy lépett ki 
Kecskeméten a börtönbôl, hogy a fejében 
volt húszezer német, francia, lengyel és 
angol kifejezés. Jó feje volt, és jó fej ta-
nárai voltak: papok, arisztokraták, haj-
dani ludovikás katonatisztek. Idejük pe-

Apám és a nyelvek  
dig tenger…

Ha hiszik, ha nem, apám egyik, bör-
tönben írt szótára ma is megvan. Ke-
zembe veszem, belelapozok… Valahol 
kö-zépütt a Marseillaise: Allons enfants 
de la Patrie! Odább egy angol kifejezés: 
Catch as catch can (üsd-vágd), megint 
odább bolha betûkkel írt német szavak 
négyes sorokban a fél tenyérnél is kisebb, 
hártyavékony lapon, megint másutt né-
met dalok és közmondások, aztán lengyel 
oldalak… Az elsô lap elsô szavai: ars, 
kopf, lustig…, az utolsó lap utolsó szavai: 
pecheur halász, bier sör, eau de vie pá-
linka. Ha hiszik, ha nem, apám nem a vé-
rével írta a szótárát. Még csak nem is a 
vizeletébôl és a vakolatról lekapart ko-
romból kevert tintával. Ha jó sora volt, 
ceruzával írt. Ha rosszabb, akkor író-
gépszalaggal. Ott lapul az elsô és második 
lap közt két, körülbelül három centi-
méteres szalagdarab. Hogy mi lehetett az 
a hegyes eszköz, amit toll gyanánt hasz-

nált? Nem tudom. Gyufaszál, drót, gém-
kapocs? A papír nem egyformán rossz 
minôségû. Nagyjából hasonló méretûre 
szabott, vékony lapok: az a gyanúm, 
vécépapírosokat téphetett ketté.

Gyerekkori emlékem, hogy a szônyegen 
hasalok, ô az íróasztala magasában püföli 
az írógépet; szótárból szavakat kérdezek 
tôle. Elôször csak magam igyekeztem, 
késôbb egy barátommal igen-igen am-
bicionáltuk, hogy valamivel megfogjuk 
végre. Százesztendôs idegen szavak szó-
tárával, tolvajnyelvi szótárakkal, anyám 
orvosi szakszótárával, különbözô táj-
szótárakkal, Czuczor-Fogarasival fel-
fegyverkezve próbáltunk olyan kifejezést 
találni, amitôl torkán akad a szó, amit 
nem ismer, és nem is tud megfejteni. 
Egyetlen esetre sem emlékszem, de az 
nem létezik, hogy soha ne jártunk volna 
sikerrel.

Nemrég egy régi jegyzetébe botlottam. 
Az új-mexikói Santa Fe egyik fogadójának 

kék szegélyû kutyanyelvére firkálta fel. 
„Atlantából Bostonba: hosszú repülôút, a 
felét átalszom. Ahogy ébredezek, fél-
álomban angol szófoszlányok… Meg-
magyarázhatatlanul a börtönt idézi der-
mesztô erôvel.” És ha már Amerika, 
akkor maradjunk. 1984. szeptember 17-
én, Washingtonban írja: „Miss Engelking, 
egy kövérkés, nem ellenszenves vénlány 
a beszélgetés után szokatlanul hevesen 
invitál közös ebédre. Keresünk egy ön-
kiszolgáló éttermet. Hamar kiderül, hátsó 
szándék vezérli, terve van velem. An-
gyalkirály kisasszony Pekingben szü-
letett, francia iskolába járt, s csak a 
Kuomintang veresége után, gyerekként 
került az Amerikai Egyesült Államokba. 
Pironkodva vallja be: nagyon szeretne 
velem egy kicsit oroszul beszélgetni, 
mert az anyanyelve orosz.” Egy hét múl-
va, szeptember 24-én az Albuquerqe-ben 
bérelt kocsi rendszámán a betûjelek és a 
számok közt apám felfedez egy apró 
jelet. Megtudja, hogy az nem más, mint a 
nap stilizált indián ábrázolása. Aznap írja 
ezt is: „Fantasztikus tájon hajtunk, vör-
henyes színek, egy-egy ház homlokzatán 

chili-füzérek. Camel Rocknál letérünk a 
highwayrôl, keskeny, poros út fut a Rio 
Grande mentén északnak. Nagy Folyó? 
Sebes folyású hegyipatak. Taos. A fô-
téren, a nagy spanyol kereszt tövében 
homlokpántos indiánok hûsölnek. Tovább 
északnak. A puebló bejáratánál öreg in-
dián, a kapu mögött nagy térség, katolikus 
templom, keskeny patak, néhány bol-
tocska. Minden lehangoló, elhanyagolt. 
Csontvázszerû kutyák, a sikátorokban 
düledezô kenyérsütô kemencék füs-
tölögnek. Az egyik indián egy roncs fur-
gont bütyköl, négyen a patak partját bé-
lelik farönkökkel. Rám se hederítenek. 
Betérek egy kopott boltba: vén, aszott in-
dián férfi gubbaszt bent, kockás ingben, 
de az ezüst és türkiz ékszerei gyönyörûek. 
Fiatal lány kerül elô: naiv, vagy inkább 
ostoba kísérlet? Megpróbálok össze-
fércelni valami köszöntést abból a húsz 
hopi szóból, amit még a Kacsa utcában, 
törzsfônök koromban bányásztam elô 
valahonnan.”

Száraz Miklós György
(Magyar Hírlap)
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 A Csillag Születik elsô szériájában 
feltûnt nyíregyházi formáció egy helyi 
szervezô meghívására 6 hetes turnéra 
indult február végén.

Ezt a bizonyos helyi szervezôt, Vigh 
Zsoltnak nevezik, aki a Magyar Köz-
pontban lévô Korona Csárdának (fiatal 
évei ellenére, nagy tiszteletnek, meg-
becsülésnek és szeretetnek örvendô) 
vezetôje.

Zsolt maga is népitáncos, akár csak 
felesége Enikô, akivel tavaly a bala-
tonlellei Magyar Találkozon részt vet-
tek. Itt vette fel Zsolt a 4 for Dance 
tagjaival a kapcsolatot (akiket ô már 
2004 óta figyelemmel kísért és lelke-
sedett tánc összeállításukért és elôadá-
sukért). Megkérte ôket, hogy látogas-
sanak el Ausztráliába is. Amit ôk 
örömmel vettek.

A találkozásukat Emailek követték, 
melyek eredménye a csoport mostani 
látogatása.

Zsolt 300 széket állított be a Magyar 

Ausztrália meghódítására 
készül a 4 for Dance 

szerepeltünk Európában, Amerikában, Af-
rikában és Ázsiában is. Egyedül az Antark-
tisz maradt még ki, de dolgozunk ezen is…” 
— állítja Bárány Kristóf, aki közelgô, 28. 
születésnapját már egy másik csillagzat 
alatt fogja ünnepelni, a déli féltekén. Auszt-
ráliába egy ottani szervezô hívta meg ôket a 
6 hetes turnéra, miután eljutott hozzá a hí-
rük.

„Sok különleges helyszínen megfordultunk 
már, például Dubaiban, Los Angelesben 
vagy Algírban. Szeretnénk Ausztráliában is 
megismertetni a 4 for Dance stílusát. Feb-
ruár 26-án indulunk, és közel 32 órás repü-
lôút után érkezünk meg Melbourne-be. A 
turné során több fesztiválon, magánrendez-
vényen, televízió mûsorban fogunk szere-
pelni, a fôbb állomások pedig Melbourne, 

Központ Nagytermébe, helyfoglalás az interneten 
is lehetséges.

Vígh Zsolt egyben managere is a 4 for Dance 
csoportnak, mely anyagi támogatását is jelenti. 
Az összekötôk: Sydney-ben, Kákonyi Andrea, 
Gold Coaston Horváth Gyöngyi, Migrant Agent-
nél Albert Judit, Perth-ben is már meg van a 
kapcsolat. 

Reméljük, hogy minél többen nézik meg ezt az 
egyesülálló produkciót.

A néptáncot sajátos stílusban népszerûsítô csa-
pat télbôl a nyárba csöppen, amikor leszáll a mel-
bourni reptéren. Nem akármilyen lábak dobban-
nak ám a déli félteke színpadain: az együttes 
tagjainak fejenként 25 millió forintra biztosították 
a lábait.

„Ausztráliai szereplésünkkel teljessé válik a 
világ kontinenseinek meghódítása, hiszen már 

Sydney, Gold Cost” — avat be a részletekbe a nyíregyházi 
táncos.

Hogy mi a titka töretlen népszerûségüknek, miért vevô a 
produkciójukra minden korosztály, függetlenül attól, a világ 
mely táján lépnek fel? Szerintük az, hogy amikor 2004-ben 
kitalálták a 4 for Dance stílust, kezdettôl hittek abban, hogy 
létre lehet hozni egy olyan mûvészeti ágat, amely egyszerre 
közvetít kultúrát, ugyanakkor szórakoztató, könnyen 
emészthetô, populáris. A magyar néptánc autentikus ele-
meit virtuóz ritmusjátékokkal és sok humorral tették még 
izgalmasabbá. Húsz éve barátok, szinte testvérek. Biztosak 
benne, ez a kisugárzás, összhang, energia érezhetô az 
elôadásaikon is. A közönség pedig ennek — legyen bárhol a 
világon — a részévé válik. Azt se feledjük — teszik hozzá —, 
hogy a tánc, a mozgásmûvészet nemzetközi, nem kell hozzá 
nyelvtudás, tolmácsok, mindenki számára érthetô és élvez-
hetô. Elôadásaikat fôleg a világbajnok produkciókból állít-
ják össze, valamint az új repertoárjukból, de ha a közönség 
kéri, szívesen adnak elô a régebbi koreográfiákból is.

A Csillag Születikben való feltûnésük óta töretlen a népsze-
rûségük: 2009-ben Montrealban a Dance World Cupon, a 
hivatalos tánc világkupán három kategóriában is megsze-
rezték a világbajnoki címet. Megkapták a Dance World Cup 
legtöbb díját nyerô együttes különdíját is — a világ minden 
tájáról érkezô 2500 résztvevô közül. Sztárvendégek voltak a 
BBC egyik legnagyobb showjában, a Tonight is the night-
ban, ahol úgy mutatta be ôket a mûsorvezetô: „ezt az 
elkápráztató csapatot a világon mindenkinek látnia kell!” 12 
millióan látták a mûsort. Tavaly februárban Pekingben, 
Magyarország EU soros elnöksége idején egy héten át 12 
fellépésük volt, összesen 470 ezer nézô elôtt mutatkoztak be. 
Algériában az Európai Unió Kulturális Fesztiválján két al-
kalommal is képviselték az öreg kontinenst. Az algír nem-
zeti televízióban 11 millióan látták ôket fô mûsoridôben.

Nyíregyházán sokan tudják a fiúkról, táncos pályájuk 
kezdetén abból éltek, hogy használt bútorokat vásároltak és 
újítottak fel. A vállalkozást azonban már megszüntették, a 4 
for Dance ügyeinek kezelése és irányítása lett a fô foglalko-
zásuk. Emellett tanítják is a táncot, saját csoportjainknak a 
4 for Dance Tánciskolában. 

Magyar királyok vonultak 
a Sao Paulo-i karneválon

A középkori Magyarország volt a téma a kétnapos Sao 
Paulo-i karneválon. A “Rosas de ouro” szambaiskola 
magyarra hajazó ruhákban vonult végig a fesztiválon, az 
egyik kocsit pedig egy hatalmas magyar címer borította.

A pordukció címe “Hungria, o reino dos justus”, ami 
lefordítva nagyjából “Magyarország, az igazak királysága”.

Bár portugálul ez úgy hangzott volna, hogy “Hungria, o 
reino dos justos”, egy betût megváltoztattak, mert egy 
brazil vallakozó, Roborto Justus támogatta a klubot. Innen 
jött a magyar vonatkozás is, ô magyar bevándorlók gyer-
meke.

A Sao Paulo-i karnevál idôben megelôzi a híresebb rióit, és 
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2012. március 4-én vasárnap d.e. 11 órakor

 ISTENTISZTELET, 
a North Fitzroyi Magyar Templomban

Igét hirdet: Dézsi Csaba
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)
 12 órától ebéd a templom melletti Bocskai Nagyteremben

minden kedden 12 órától Biblia óra a Gyülekezeti teremben 
Honfitársainakat szeretettel hívjuk és várjuk

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SPRINGVALE (VIC) 
      2012. március 4-én, vasárnap du. 3 órakor

 ISTENTISZTELET
Igét hirdet: Incze Dezsô

a springvalei lutheránus templomban (3 Albert Ave)
SYDNEY STRATHFIELD(NSW)

2012. március 4-én, vasárnap de. 11.30 órakor 
  ISTENTISZTELET

 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund
Uniting Church, Carrington Ave.

ADELAIDE (SA) 
 2012. március 4-én, vasárnap de. 11 órakor 

ISTENTISZTELET 
 Igét hirdet: Nt. Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden szerdán du. 2.30 órakor BIBLIAÓRA

Mindenit szeretettel hívunk
BRISBANE (QLD) 2012. minden vasárnap  d.e. 11. órakor 

 ISTENTISZTELET 
 150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban

Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
Minden hónap negyedik vasárnapján délután 2 órakor

 a St. Paul’s templomban St. Paul’s Terrace, Brisbane
 Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc

GOLD COAST — ROBINA  
minden hónap harmadik vasárnapján du. 2 órakor

 ISTENTISZTELET 
Igét hirdet: Nt.Kovács Lôrinc

 Cottesloe Drv. and University drv. sarok Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Kényelem, idô, munka és anyagi elônyök mellett, 
rendezze születésnapi, névnapi, családi, baráti 

összejöveteleit a vasárnapi ebédidôk alatt a 
Bocskai nagyteremben. (12 és 15 óra között)

Bôvebb felvílágosításért hívja: 
Dézsi Csaba lelkipásztort 0414-992-653, 

vagy Csutoros Csaba fôgondnokot 
9439-8300 telefon számon. 

Pénteken vettek búcsút a Lilydale-i 
temetô kápolnájából Márton Ágnestôl, 
fiai, Dr. Frank Márton és John Már-
ton, családjai, gyülekezete tagjai és 
barátai. A temetési szertartást Nt. 
Dézsi Csaba a Magyar Református 
Egyház liturgiája szerint végezte. Élet-

URNAFAL
Gyülekezetünk a Nth. Fitzroy Magyar Templom Csarnokában 

EMLÉKFALAT
 állított az örök pihenôre tért honfitársaink hamvainak elhelyezésére. 
Az emlékfalban elhelyezett hamvakat az egyház kegyelettel megôrzi és gondoskodik arról, 

hogy a hamvak elôtt mindig friss virág legyen.
Gondoljon arra, hogy utódainknak (ne adjuk fel a 
reményt) sokkal könnyebb lesz elôdeik hamvai 
elôtt az emlékezés virág-csokrait elhelyezni egy 

központi helyen álló, gyülekezeti tulajdonban lévô 
Magyar Templomban, mint esetleg keresgélni 
hatalmas Metropolisunk szétszort temetôiben.

Nevezze meg végrendeletében és foglalja le 
hamvainak örök pihenô helyét, ezzel 

megkönnyitheti utódai gondjait és kizárja az 
idegen temetkezési vállalatok spekulációit. 

Az urnahellyel kapcsolatos további 
felvílágosításért hívja 

Nt. Dézsi Csabát 0414-992-653, vagy 
Csutoros Csabát 9439-8300 számokon.

dr. Frank Márton, öccse John Márton és családjuk

Isten veled Ági 

Márton Ágnes 1929 — 2012

útjának megható történetét négy uno-
kája adta elô.

Ágnes 1929-ben született Buda-
pesten, és 1957-ben érkezett ki fér-
jével és kisfiával Ferenccel az új ott-
honába Melbournebe.

Kiérkezése után Fitzroy egyik ruha-
gyárában kapott munkát, hol késôbb 
munkavezetô lett. Gyülekezetünkhöz 
a 70-es években csatlakozott. Frank 
fia tagja volt ifjúsági tánc csopor-
tunknak és ma is pozítiv támogatója 
gyülekezetünknek. Ági évekig nôszö-
vetségünk jegyzôje volt. E mellett 
munkás tagjaként vett részt a vasár-
naponkénti tea, kávé és sütemény 
asztal körüli feladatok ellátásában és 
a vasárnapi ebédek után, kártyapar-
tikat rendezve szórakoztatta barátait, 
az Árpád Otthonba való beköltözéséig. 
Kedves, közvetlen modoráért mind-
annyian szerettük.

Emléke családja szívében és a gyü-
lekezetünk emlékezetében élni fog.

Márton Ágnes 
nyugodj békében.

Február 19-én, vasárnap a Mel-
bourneben tartózkodó Nt. Ka-
szoni József unitárius lelkipász-
tor látogatta meg Nth.. Fitzroy-i  
gyülekezetünket. Az Ige hirdetése 
keretében beszámolt útjáról s 
annak tapasztalatairól. 
Istentisztelet után részt vett a 

gyülekezeti ebéden a Bocskai 
nagyteremben . 
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Sokszor eltûnôdöm, van-e még Euró-

pában rajtunk kívül olyan ország, 
amelynek polgárai viszonylag jelentôs 
számban gyûlölik, megvetik hazájukat, 
és csak az alkalmat keresik, hogy 
végleg elhagyják. A rossz megélhetés 
miatt a történelem során számtalan 
esetben hagyták el tömegesen hazá-
jukat egyes népek vagy népcsoportok, 
például az írek az éhhalál elôl me-
nekültek Amerikába, de ott is meg-
maradtak ír hazafinak, és minden le-
hetséges módon támogatták az otthon 
maradtakat. Ugyanez elmondható a 
szerbekrôl, törökökrôl, lengyelekrôl 
is. Kényszerûségbôl elmentek, de nem 
ostorozták népüket, nem hazudták, 
hogy otthon üldözik ôket, nem segélyt 
kértek, hanem dolgozni akartak. Így 
történt ez nálunk a XIX. század végén, 
amikor a magyar parasztság milliós 
létszámban „kitántorgott Amerikába”, 
hogy helyére más népcsoportokból ol-
csóbb munkaerôt toborozzanak, ezzel 
is akaratlanul elôkészítve Trianont. 
Értem én, hogy a balliberális ellen-
zéknek, fôleg az „értelmiségnek” szó 
szerint egzisztenciális érdeke fûzôdik 
ahhoz, hogy össze-vissza hazudozzék a 
magyarországi diktatúráról, saját ül-
döztetésérôl, jól bevált ez a trükk a 
riadt és jámbor Antall-kormány idején 
is. Csak azt ne várják ezek az örökös 
feljelentôk, hogy szeressük is ôket, 
tiszteljük hatalmas bátorságukat és 
szellemi „függetlenségüket”. Azt is 
megértem, hogy húsz évbôl tizenket-
tôig uralkodtak rajtunk, és megszok-
ták, hogy csakis nekik lehet igazuk, s 
ha a népet nem is, önmagukat már be-
vezették Kánaánba. Nem is a szá-
mukra ismeretlen becsületet kérném 
számon, csak az önbecsülést, amely-
nek oly bôvében vannak. Annak a 
rengeteg hazugságnak és rágalomnak, 
amellyel Magyarországot illetik, nyo-
ma marad, bármilyen nagy gyakorla-
tuk van benne, nem tudják letagadni. 
Amikor a fékek és ellensúlyok hiányát 
siratják, mindig eszembe jut: ôk ma-
guk a fék és az ellensúly. Mondhatnám: 
behúzott fék és rettentô, súlyos teher. 
Tudom, hogy ezt szeretnék, de mi nem 
megyünk innen el. Ez a hazánk.

* * *
Gyermekkoromban abban a boldog 

tudatban éltem, hogy a felnôttek vi-
lága értelmes és rendezett, csak én 
nem értek mindent, de majd kijárom 
az összes iskolát, és olyan okos leszek, 
mint tanáraim. Amikor kötelezô tárgy 
volt a dialektikus és történelmi ma-
terializmus meg a tudományos szoci-
alizmus, akkor is önmagamat hibáz-
tattam, hogy nem világos minden 
számomra. Nos, ahelyett, hogy egyre 
jobban érteném az emberi világ mû-
ködését, inkább azt tapasztalom, hogy 
egy abszurd drámában élünk, ülünk a 
fa alatt, és Godot-ra várunk. Hogy 
példát is említsek, itt van ez a Malév-
ügy. Az EU visszafizetteti a céggel az 
állami segítséget az államnak, amely 
nem segíthet, mert az jogosulatlan 
versenyelônyt jelentene a légitársa-
ságnak. A Malév nem tud fizetni, az 
állam nem tud segíteni, a Malév tehát 
csôdbe megy, de még nem mehet 
csôdbe, mert az állam egy darabig 
még védheti, addig talán megveszi 
valaki a részvények állami tulajdonban 
lévô 95 százalékát. Az állam tehát nem 
segíthet a tulajdonában lévô nemzeti 
légitársaságnak, viszont tárgyalhat 
külföldi cégekkel, hogy a csôdközeliség 
miatt még olcsóbban eladhassa rész-
vényeit, és mûködtesse a magyar légi-
társaságot, amely annyiban lesz ma-
gyar, hogy a gépek Budapestrôl 

indulnak, és Budapestre érkeznek, 
talán még a Malév mint név is megma-
rad. Mert egy nemzeti légitársaság 
fenntartása stratégiai érdek. Sokszor 
álmodom arról, hogy újra kell járnom 
az általános iskolát, ott ülök, szorongok, 
mert nem értem a táblára írt leveze-
tést, és nem merem megkérdezni, 
mert körülöttem mindenki érti. Olyan 
szép ez, mint az EU tojótyúk-jóléti 
intézkedései. De legalább a tojótyúkok 
elégedettek az Európai Unióval. Ha 
így megy, még szavazati jogot is kap-
nak, ha már elég öreg tyúkok lesznek.

* * *
Tudhattuk elôre, az új Nemzeti alap-

tanterv nem lesz, nem is lehet jó, sôt 
borzalmas lesz, mert központosító jel-
legû, ideológiai alapú, a pedagógiai 
innováció halálát jelenti. A Népszabad-
ságból idézek, de bármelyik balliberá-
lis fórumon ugyanez a vélemény. 
„Vissza a hatvanas évekhez”, rikolt a 
cím, és még jóindulatú is, mert többen 
inkább az 1930-as éveket emlegetik. 
Bezzeg a régi NAT, az remek volt, 
„nem rögzítette, hogy mit és miként 
kell megtanítani a közoktatásban, csak 
a követelményeket írta elô”. Magyar 
Bálint, majd Hiller István szabad 
szelleme azóta is kísért. Persze az igazi 
baj nem is ez az alaptantervvel, hanem 
az, hogy az alaptörvényhez igazodik, 
és olyan célokat fogalmaz meg, hogy a 
diák váljék a haza felelôs polgárává, 
fejlôdjön ki benne a hazafiság érze-
lemvilága, tegyen szert reális önisme-
retre és szilárd erkölcsi ítélôképesség-
re. Rémületes célok ezek, pfuj, minô 
nacionalizmus és kirekesztés és irre-
denta sugallat! Még hogy erkölcs! Mi 
lesz így a balliberális politikai utánpót-
lással? És ami a legszörnyûbb, nyilat-
kozta egy oktatáskutató, „a dokumen-
tum készítôi nem bíznak sem a tanár 
ban, sem a diákban, csak a tantervben. 
A tantervutasításos logika erre a bizal-
matlanságra épül”. A korábbi NAT-
ban az volt a csodálatos állítólag, hogy 
nem ismeretanyagot adott át, a tanulók 
maguk formálhatták meg tudásukat. 
Ezt tapasztaltuk a szóbeli felvételiken 
is, aztán azt is eltörölték, nehogy már 
egy iskola döntsön, kit szeretne fel-
venni! Már a legjobb úton voltunk 
afelé, hogy az amerikai közoktatás leg-
nagyobb vívmányait a magyar ugaron 
utánozzuk, erre jön az új NAT, és hol-
mi hazafias és erkölcsi alapon meg-
nyirbálja a tanárok és diákok emberi 
jogait, lábbal tiporja a demokráciát, a 
tanszabadságot, a felvilágosodást, a 
globális fejlôdést. Itt az ideje a levélí-
rásnak, fel kell lármázni Brüsszelt, 
Washingtont, Párizst, Berlint, Bécset! 
Ez az oktatási kormányzat fasiszta/
kommunista eszközökkel arra akarja 
kényszeríteni a tanárt, hogy tanítson, a 
diákot pedig, hogy tanuljon! Leplezet-
len diktatúra fojtogat. Levegôt!

* * *
Már napok óta nem tudunk kimoz-

dulni itthonról, be vagyunk havazva, a 
hó alatt minden csupa jég, nem érde-
mes kockáztatni. Az ember ilyenkor 
mindig rádöbben, milyen hatalmas a 
természet, és milyen kiszolgáltatott az 
ember, minden technikájával együtt. 
Az északi népek bizonyára megszokták 
ezt, mi pedig azon csodálkozunk, ho-
gyan lehet az ilyesmit megszokni. Pe-
dig hát ez nem váratlan természeti 
csapás, elvégre tél van, legfeljebb a 

kemény hidegek jelentenek újdonsá-
got. Emlékszem, 1986–87 telén vastag 
filccsíkokkal szögeztem be az ajtók és 
ablakok szélét, a sarkvidéki szél még 
úgy is kivitt minden meleget. Ilyenkor 
a politika sem nagyon érdekli az em-
bert, tüntetôk sem mutatkoznak, bár 
olvasom, Ujhelyi a Miskolcról induló 
éhségmenet élére állt –– az igazi éhe-
zôk viszont örülnek, hogy élnek. Egy 
hét múlva már kezdôdik az Országgyû-
lés tavaszi ülésszaka, maga a „tavasz” 
szó is reményt kelt, a képviselôk újult 
erôvel szidhatják egymást annak biz-
tos tudatában, hogy csak az ô frakció-
juknak lehet igaza. Az sem lep meg, 
hogy a Ferihegy Airport eladásának az 
ôszödi rém országlásának idején volt 
egy titkos záradéka, ezen is bukhatunk 
néhány százmilliárdot. 1945 óta min-
den szerzôdés végén ott lapulhatott 
ilyesmi, ha egyszerre mind kiderülne, 
megtudnánk, hogy Magyarország már 
csak papíron létezik, jelenleg már 
csak lízingeljük, mint a Malév a gépeit. 
Talán jobb is így, tudatlanságban lé-
tezni, apránként értesülni a valóságról, 
amely már szó szerint elévült, a szálak 
összekuszálódtak, a hazaárulás jutal-
ma biztos helyen befektetve. A titkos 
záradékok aláírói bizonyára jól szóra-
koztak a mi gyanútlanságunkon, ma is 
bármikor készen állnak, hogy szakér-
tôként visszatérjenek, modernizálja-
nak, visszaállítsák a népköztársaságot 
és az 1949-es alkotmányt, amelynek 
elsô mondata: „A nagy Szovjetunió 
fegyveres ereje felszabadította orszá-
gunkat a német fasiszták igája alól, 
szétzúzta a földesurak és nagytôkések 
népellenes államhatalmát, megnyitotta 
dolgozó népünk elôtt a demokratikus 
fejlôdés útját.” Apró változásokra 
szükség lehet, de a lényeg ugyanaz: 
meg fogják nyitni elôttünk a demokra-
tikus fejlôdés útját, ha kell, erôszakkal 
is.

* * *
Borítékolni lehetett, mit mondanak 

és írnak a miniszterelnök évértékelô 
beszédérôl a másik (a másság) oldalon. 
A lényeg: a nemzeti oldal elvesztette 
kapcsolatát a valósággal. Én ezt nem 
gondolnám, mert inkább fordítva van. 
Az MSZP, a DK, az LMP és a ballibe-
rális civil szervezôdések sokadszor 
esnek abba a hibába, hogy még mindig 
azt szajkózzák, „az emberek a zsebük-
nek hisznek”. Kétségtelen, van ebben 
is valami, de ez a mondás leginkább 
ôket jellemzi –– semmi másnak nem 
hisznek, csak a zsebüknek, ami persze 
még eléggé tele van. A legatyásodott, 
kifosztott, 1945 óta oly sokszor szétzi-
lált és fenyegetett polgárság, a szét-
vert középosztály azonban Orbán 
Viktornak hisz, mert minden ország 
gerince, motorja és jövôje a minél szé-
lesebb középosztály. Így van ez Né-
metországban és Amerikában is, hogy 
elejét vegyem a balliberális felháboro-
dásnak –– talán még Izraelben is így 
van, ha egyáltalán szabad ezt mondani. 
Az adófizetôk rétegét kell helyzetbe 
hozni ahhoz, hogy a nyugdíjasok és a 
segélyre szorultak is mihamarabb egy 
gyarapodó ország polgárai lehessenek. 
Az ellenoldalon pedig kivirul a tényleg 
populista átkozódás, pedig lelkük (ha 
van) mélyén tudniuk kell, hogy nincs 
más kiút, nincs más lehetôség. A kö-
zéposztály, a polgárság létszámát kell 
növelni, nem a pénzarisztokráciát és a 

munkától elzárt vagy munkáról leszo-
kott népesség táborát, mert az dél-
amerikai vagy afrikai állapotokhoz 
vezet. Szegény ostobaságokat fröcskö-
lô vigécek most Brezsnyevhez hason-
lítják Orbánt és „sikerpropagandáját”. 
Akik ott voltunk az évértékelôn, vagy 
akik televízión követték a beszédet, jól 
tudják, hogy ez aljas hazugság. Ez a 
csaknem két nehéz év romeltakarítás-
sal telt, és jogos a nép követelése, hogy 
a rombolók bûnhôdjenek, de ne csak a 
rablók, tolvajok, hanem a hazugok, a 
manipulátorok is, akik „pretoriánus 
testôrségrôl” szónokolnak, no meg a 
sajtószabadság lábbal tiprásáról. Saj-
nos az a valóság, amirôl a miniszterel-
nök szólt, és ha igaz, hogy „megállt a 
gazdaság, nem épül lakás, nincs új vál-
lalkozás, nincs új munkahely”, az bi-
zony nem Orbán hibája, hanem Med-
gyessy, Gyurcsány, Demszky és 
társaik bûne. Lakolniuk kell.

* * *
Szorgalmasan jegyzeteltem, ki mit 

mondott az uniós meghallgatáson Ma-
gyarország helyzetérôl, de feleslege-
sen, mert egy rövid cikkben úgysem 
érdemes végigmenni a felszólalások 
tartalmán. Erôs idegekre volt szükség, 
mert ennyi tömény, pimasz balliberális 
hazugságot nehéz elviselni (a ballibe-
rális fogalmába a zöldeket is beleér-
tem). A Szerzôdés Ôrei alkalmasnak 
találták az idôt, hogy ismét megleckéz-
tessék hazánkat, a szokásos kettôs 
mércét használva, miközben a magyar 
kormányt kettôs beszéddel vádolják. 
Nem tudom, egy valóban független 
megfigyelô milyen következtetést 
vonhatott le az egész cirkuszból, elhit-
te-e, hogy itt az „európai alapértékeket” 
védelmezik, de talán egyetértett azzal, 
amit egy derék lengyel képviselô mon-
dott: ezen a meghallgatáson a magyar 
demokrácia szívét támadják. A ma-
gyar balliberálisok hozták szokott for-
májukat, megtudhatta tôlük a világ, 
hogy a roma gyerekek nagy része 
szegregált iskolákban tanul, a magyar 
társadalom óriási része rasszista, a 
hajléktalanokat kriminalizálják, dúl az 
antiszemitizmus. Arató András úgy 
mutatkozott be, mint „egy budapesti 
kisvállalat vezetôje”, szerinte a Klub-
rádió az egyetlen közszolgálati rádió, 
kritikus a mindenkori hatalommal 
szemben (!), mert „minden normális 
médium ellenzéki”, valamint a Klubrá-
dió „a világ leghíresebb ismeretlen rá-
diója”. Ez utóbbi megállapítás aligha-
nem igaz, és pontosan ez a tény 
mutatja, micsoda erôt képvisel a glo-
bális médiahatalom. Göncz Kingáról 
inkább nem szólnék, a néppárti ma-
gyar képviselôk remekül küzdöttek, 
Oplatka András és Fricz Tamás szavai 
gyógyírként hatottak annyi szemtelen 
hazugság után. Ami a vérszomjas ag-
godalmaskodókat illeti, azoknak Kósa 
Ádám egyetlen mondatban megüzente 
jelnyelven a lényeget: „Szégyellhetik 
magukat!” Sajnos, erre alkatilag kép-
telenek, ez sikerük egyik titka.

* * *
Sokan felkapták a fejüket, amikor a 

miniszterelnök plebejusnak nevezte 
magát. Annak idején hasonló volt a 
balliberális fogadtatása a „polgár” szó-
nak, azóta már a baloldal sem érzi sér-
tônek, sôt szeretne a polgári demok-
rácia legnagyobb hívének mutatkozni, 
egyelôre nem túl meggyôzô alakítás-
sal. Az Idegen szavak szótára szerint 
történelmi értelemben a plebejus a 
plebs, vagyis az alsó jogfosztott nép-
osztály tagja a régi Rómában, illetve a 
középkori városok jogfosztott és elsze-
gényedett lakosa, modern viszonylat-

ban a népbôl származó személy, a nép 
törekvését, forradalmiságát képviselô 
ember. A balliberális külföldi és bel-
földi Orbán-képben ez a plebejusi ma-
gatartás populizmusként jelenik meg, 
bár azt kénytelenek elismerni, hogy a 
sokszor emlegetett „vidéki fiú” való-
ban a nép gyermeke, nem a felsôbb, 
arisztokratikusan elzárkózó „elit” kép-
viselôje. Éppen ez az egyik lehetséges 
magyarázata annak, hogy a nehéz po-
litikai és gazdasági helyzet ellenére a 
személyét övezô bizalom és szeretet 
változatlan, ellenségei és ellenfelei 
legnagyobb bánatára és csodálkozásá-
ra. Ma a politikát figyelemmel kísérô, 
szavazóképes állampolgárok túlnyomó 
többsége nem polgár, inkább plebejus, 
mert hiányzik a polgári életmód leg-
több feltétele. Nagypolgári „elitünk” 
éppen a balliberálisokból áll, akik gaz-
dasági és szellemi tôkéjüket 1945 után 
szerezték, hogy udvarias legyek, míg a 
mélyben még ott van a sokszor rájuk 
szavazó, de mindig becsapott maradék 
proletariátus, mely elhiszi nekik „ott 
fent”, hogy nemcsak igazi szociálde-
mokraták, de megfellebbezhetetlen 
szakértelemmel is rendelkeznek, akik 
–– amint egy propagandistájuk írja –– 
kiváló állapotban hagyták 2010-ben 
Orbán Viktorra Magyarországot, ke-
zelhetô adóssággal, jó gazdasággal és 
remek infrastruktúrával. 1848-ban és 
1956-ban is a plebejus magyarok kép-
viselték a nemzet céljait, az ô nevük 
csillog ma is legfényesebben. Mi sem 
csak fülkeforradalmárok vagyunk, hi-
ába gúnyolódnak: nem hagyjuk rá-
szedni magunkat, amint a békemenet 
is bizonyította.

* * *
Minden balliberális lap címoldaláról 

Göncz Árpád mosolyog ránk, aki most 
ünnepelte kilencvenedik születésnap-
ját, s „aki sosem látott népszerûséget 
vívott ki”, írja a Népszabadság és per-
sze a többi orgánum is, megemlékezve 
az SZDSZ elsô (és remélhetôleg utolsó) 
államfôjérôl. Azt majd a történelem 
eldönti, kinek volt igaza 1989-90–ben, 
amikor addig sohasem olvasott és 
hallott nevek bukkantak fel régi és új 
pártok élén, s úriember lévén, nem 
tartom alkalmasnak a pillanatot, hogy 
élcelôdjem az „Árpi bácsi” háza elôtt 
szerenádozó rajongókon. A 168 Óra 
köszöntôjében azonban akadt egy sa--
játos passzus, amelyet idézek: „Az sem 
túl érdekes, hogy az ’56-os veterán-
társak ellenszenvvel tekintettek rá. 
Persze. Milyen érzés átélni, hogy 
rendszereket váltunk, s maradok, aki 
voltam, kisnyugdíjas, mûbôr kalapban, 
akit a kutya is megugat. De Árpád 
ragyog, Árpád sikeres, a forradalom 
reprezentánsa lett. Mert az lett”. Eh-
hez sem fûzök kommentárt. A sokunk 
által mindig gyanakvással szemlélt 
népszerûségi listák utolsó helyén ál-
talában Csurka István állt, akit a Fiu-
mei úti sírkertben temetünk el szom-
baton, az ötvenhatosok parcellájában. 
Csurkáról Kukorelly Endre (József 
Attila-díjas, a Magyar Köztársaság 
babérkoszorús költôje) az Élet és Iro-
dalomban így kezdte sajátos nekrológ-
ját: „Nem kapott Kossuth–díjat. Nem 
volt jó ember”. És a vége: „Ha beleol-
vastam politikai írásaiba, mindig az a 
szó jutott eszembe, hogy szegény”. A 
sírjánál alighanem fôleg kisnyugdíja-
sok gyûlnek majd össze, mûbôr ka-
lapban. És talán Göncz Árpád jut 
eszükbe, a Vérhalom téri rezidencia 
erkélyérôl integetve. Árpád ragyog, 
Árpád sikeres. Bizonyosan Göncz Kin-
ga is köszöntötte. Szegények.

* * *
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KRÓNIKA
2011 — Tata Táncegyüttes.
Együtteseimmel 2006 és 2008-ban 

Kiváló Együttes címet nyertem, 3 
alkalommal ment koreográfiám az 
Országos Antológián, 16 éve rendsze-
resen tanítok az Országos Táncház-
találkozón, 3 alkalommal a Martin 
Gálára jutott be koreográfiám.

A Molnár István koreográfus ver-
senyen 1997-ben I. 2001-ben III. 
helyezést értem el.

2004-ben Fülöp Viktor díjat nyertem, 
2007ben a Kárpát-medencei verbunk 
versenyen I. helyezést értem el Szabó 
István „kicsi Józsi Pista” széki ver-
bunkjával.

1998 óta rendszeresen járok gyûjteni 
Erdélybe és a Felvidékre.

1998-tól. napjainkig tanítottam Auszt-
ria, Németország, Svájc, Szerbia, 
Franciaország, Anglia magyar közös-
ségeiben valamint 10 alkalommal Ka-
nadában együttesekben, fesztiválokon 
zsûriztem Vancouvertôl — Montreá-
lig.

2002 óta tanítok a széki, 2006 óta a 
búzai, és 2009 óta a Szôttes gömöri 
táborában minden év augusztusában.

A tánc az életem a munkám, a hiva-
tásom, amivel igyekszem meghálálni 
a meghívást amelyet elôre is 
köszönök.

A meghivásom négy hónapra szól, 
melynek végén június 9-én, szombaton 
a hagyomány szerint gálamûsort sze-
retnénk rendezni a közremûkôdô 
együttesekkel: Gyöngyösbokréta Nép-
táncegyüttes és „veterán” csoportja, a 
Magyar Központ Néptáncegyüttes ki-
csi és nagy csoportja, valamint a Kul-
túr Kör Néptáncegyüttes. Kérésükre 
dunántúli, tiszántúli és erdélyi tánc-
hagyományokból, népszokásokból vá-
logatunk mely alapját adja a gála mû-
sorunknak. Sûrû programunk ellenére 
szivesen veszünk részt az áprilisi Syd-
neyben megrendezésre kerülô nép-
zenei és néptánctáborban ahol ma-
gyarországi barátaim a Tükrös zene-
kar és táncosai tanítanak.

Bizom benne, hogy közös munkánk, 
együtt töltött idônk jól fog telni, 
igyekszem nem csak a táncokat, nép-
hagyományokat, népszokásokat ha-
nem azok hátterét is megmutatni.

Remélem jól érzem magam annak 
ellenére, hogy párom Anna, valamint 

3 gyönyörû gyermekem — Áron 15, 
Márton 8 és Anna Róza 3 éves — vár 
otthon és ami hihetetlen gyermekeim 
mindhárman 18- án születtek.

Tisztelettel: 
Gémesi Zoltán 

táncos, koreográfus

Élményeim a 3 hetes nyári 
kurzusról

Anthony Fisher OP parramattai me-
gyés püspök úr 3 hetes továbbképzésre 
küldött el, ami ez év január 6-tól 27-ig 
tartott, a Szent József Nôvérek Ba-
ulkham Hills-i házában. Rajtam kívül 
még két indiai pap és 7 nôvér vett 
részt a képzésen. Az elsô napokban 
Elsie Heiss segítségével kaptunk be-
vezetést az ausztrál ôslakosok életébe, 
a föld iránti tiszteletük hogyan jelenik 
meg az életükben, a füstölési szerta-
rtás mit is jelent és a katolikus egyház 
hogyan fogadja be ôket. Elsie Heiss 
saját életében megtapasztalhatta mint 
aboriginal a be nem fogadottság, a ki-
taszítottság érzését. Nagyon jól mutat-
ja be a Rabbit Proof Fence c. film az 
emberbe eredendôn elültetett vágyat 
arra, hogy családban éljen és nôjjön 
fel. A film mûvészi módon jeleníti 
meg a gyermek vágyát, hogy több 
ezer km-t gyalogolva is visszataláljon 
az anyai fészekbe, ahonnan erôszako-
san kiszakították. 

Az elsô hét elején a „belépni valaki-
nek a kertjébe” (Entering someone 
else’s garden: Cross Cultural Mission/
Ministry) témában mélyültünk el, ami 
azt jelenti, hogy egy új kultúra felfe-
dezése olyan, mint egy kertbe való 
belépés, ahol a legkülönfélébb növé-
nyek és gyümölcsök vannak, továbbá 
azt is jelenti, hogy belépni egy másik 
civilizációba, társadalomba, ami új 
felfedezésekkel és kihívásokkal jár. 
Brian Vale SSC (kolumbán missziós 
atya) és Annie Bond RSJ(Szent Jó-
zsef nôvér) voltak e témakör elôadói, 
akik a 3 hetes program vezetôi is 
voltak egyben. Az új római misekönyv 
angol nyelvre történt fordításáról, az 
angol nyelvû liturgia és az arra való 
felkészülésrôl, valamint a LaBora c. 
számítógépes programról tartott elôa-
dást Carmel Pichler RSJ (Szent 
József nôvér) és David Orr OSB 

A Magyar Néptánckultúra 
Alapítvány 

harmadik alkalommal hívott meg 
Magyarországról néptánctanárt. 
Engedjék meg, hogy bemutassuk ôt.
Gémesi Zoltán vagyok, 1969. febru-

ár 16-án születtem Székesfehérvárott.
Martonvásáron nôttem fel, Buda-

pesttôl 30 km-re. 1975-ben itt kezdtem 
táncolni a Beethoven Általános isko-
lában ének-zene-néptánc tagozaton. 
1983-ban a helyi Százszorszép Tánc-
együttesbe kerültem ami akkor ifjú-
sági csoport volt.

A katonaság után 1991-ben felvételt 
nyeretem az állami Népi Együttesbe, 
ahonnan egy évvel késôbb Zsuráf-
szky Zoltán áthívott az Állami Buda-
pest Tánceggyüttesbe, ahol 9 évig 
voltam, így összesen 10 évig hivatásos 
táncosként dolgoztam. Közben 1988-
tól rendszeresen tanítottam gyereke-
keket, felnôtteket, együttesekben, 
táncházakban, tanfolyamokon.

1997 — Százszorszép Táncegyüttes, 
Martonvásár —  tánckarvezetô

1998-2000 Bartina Táncegyüttes, 
Szekszárd — mûvészeti vezetô

2001-2004 Feszty Táncegyüttes, Rév-
komárom  — mûvészeti vezetô

2003-2010 Bányász Táncegyüttes, 
Tatabánya  — mûvészeti vezetô

2009- Szôttes Táncegyüttes — Po-
zsony  — mûvészeti vezetô

(bencés atya). 
Január 9-én az „Art and Spirituality” 

— „Mûvészet és lelkiség” témakörben 
kaptunk értékes gondolatokat Ann 
Gilroy-tól RSJ (Szent József nôvér). 
A Visio Divina — az Isteni látás szó 
szerinti fordításban azt jelenti, hogy a 
képeken keresztül imádkozni, Isten 
felé fordulni (fôleg az ikonok, az 
ikonábrázolások a legalkalmasabbak 
a képmeditációkra). 

Ugyanezen elôadó hívta fel a figyel-
münket a napló vezetésére is, ami se-
gít a mindennapi tapasztalatok (és 
ön-magam) jobb megértésében. 

Január 10-én a nemzeteket összekötô 
liturgia egyetemességérôl volt szó, 
ami az egyetemes egyház (katolikus 
egyház) univerzális jellegébôl adódik. 
Külön megemlítettem, hogy január 6-
hoz, vagy pontosabban Vízkereszt ün-
nepéhez tartozik a házak/otthonok 
megáldása is (ami itt nem vált ha-
gyománnyá). A kérdés az volt, hogy 
mit hoztam magammal a saját kultú-
rámból, egyházi környezetembôl, 
amit itt megoszthattam a 
résztvevôkkel ( a magyar egyház 1000 
éves történel-mére gondolva, sok-sok 
szent élete is gazdagította/gazdagítja 
Egyházunk sokszínûségét). Tim 
Norton SVD verbita szerzetes 
Mexikóban töltött missziós 
tapasztalatait osztotta meg velünk 
elôadása részeként, majd egy 
mondatát emelném ki: „Feladatunk, 
hogy segítsük az embereket érintke-
zésbe lépni a szenttel, a Transzcen-
denssel életük folyamán.”
Brian Vale SSC kolumbán atya egy 

filmen keresztül mutatta be (The 
Necessities of Life) az idegenség 
érzését, ami végbe megy emberben, 
ha ôt senki nem érti meg, mert nem 
beszéli nyelvüket és ôt is alig értik 
meg. A film egy eszkimó férfi 
életének egy részét mutatja be, hogy 
kerül egy francia (kanadai) 
környezetbe (tüdô--bajjal kórházba), 
majd hogy talál társra egy 
gyermekben, aki beszéli az ô nyelvét, 
majd hogyan gyógyul meg és tér haza 
családjához.  Január 13-án 2 
élettörténetet hallgathattunk meg. 
Henri Duc atya Vietnámból menekült 
ide 30 évvel ezelôtt. Itt végezte el a 
papnevelô intézetet, a teológiát és itt, 
mint plébános és esperesként szolgál. 
Kateia Kaikai nôvér /SMSM — Mis-
sionary Sisters of the Society of Mary/ 
beszélt a saját tapasztalatairól, amit 

Pápua Új-Guinea-ban és Fiji szigetén 
szerzett. 

Január 17-én a misszió sajátos jel-
legérôl volt szó az „Of Gods and Men” 
c. film szemszögébôl, ahogyan Algé-
riában a trappista szerzetesek hitvalló 
módon tettek tanúságot — életük 
feláldozása árán is — hitük mellett, 
1996-ban.

Január 18-án Tim Norton verbita 
atya látott el minket jó tanácsokkal, 
javaslatokkal, hogy éljünk az új kultu-
rális környezetben, mik azok a fôbb 
pontok, amely „megtartanak” bennün-
ket hivatásunkban (rendszeres imaé-
let, kapcsolattartás az otthoniakkal, a 
tapasztalatok írásos rögzítése, a helyi 
politikára és sportra való nyitottság… 

Január 19-én Geraldine Kearney 
(SGC) nôvér tanított minket a „Világ-
szemléletünk pszichológiája” témakör-
ben. (egyik találó idézete: „We are 
what we think. All that we are 
arises with our thoughts. With our 
thoughts we make the world.”)

Január 20-án ismét Brian Vale ko-
lumbán atya tanított minket a „Misszió 
lelkisége” témakörben (egy rövidfil-
met is megnéztünk: The man who 
planted trees). Valójában egy mese, 
amely arról szól, hogy egy pásztor egy 
nap alatt 100 makkfát ültetett 30 évre. 
A pásztor fáradhatatlan törekvése, 
amivel a vidéket átalakította és felé-
lénkítette, reményrôl, emberségrôl és 
arról szól, hogy képesek vagyunk vál-
tozások részei lenni ebben a világban. 

Január 21-én Annette Arnold nôvér 
tanított minket, hogy életünk változá-
sait/átalakulásait pozitívan szemlél-
jük.  

Január 23-án Anne Bond tartott elô-
adást a vezetés elméletérôl és gya-
korlatáról, szem elôtt tartva Jézus 
vezetôi stílusát, néhány szentírási sza-
kaszt megvizsgálva. Továbbá egy má-
sik témakörben is hallhattuk ôt: „Az 
ausztrál nyelv, kifejezések és humor”. 

Összességében nagyon hasznos, vilá-
gos elôadások hangzottak el a 3 hét 
alatt. Szabadidônkben többször is sor 
került a hagyományos BBQ-re. 

A lelkigyakorlatos ház és környezete 
remek elvonulási és csendességi al-
kalmat biztosított számunkra. Hálá-
san köszönöm Anthony Fisher püspök 
úrnak, hogy lehetôvé tette a kurzuson 
való részvételemet. 

Lédeczi Dénes
r.k. lelkipásztor
Nyugat-Sydney

Olvasóinknak figyelmébe ajánljuk 
négy festô, illetve képzômûvészünk 
kiállítását.

Horkay István, Mezei Andrew, Mé-
száros Michael és Orosz István mûvei 
láthatók a VISION IN MOTION 
HOMAGE TO HUNGARY címmel,

A Glen Eira City Council Gallery, 
Hawthon és Glen Eira Road sarkán.

Március 8-tól 25-ig van nyitva tartva
Nyitvatartási idô: hétfôtôl, péntekig 

10 órától – délután 5-ig, szombaton és 
vasárnap délután 1 órától 5-ig. Már-
cius 12-én a Labor Day-kor zárva.

Ünnepélyes megnyitás, szerdán már-
cius 7-én este 6-órától 8-ig, egy köz-
ismert személyiség fogja az ünnepi 
beszédet tartani, Kovács Gábor pro-
fesszor úr személyében, aki a Nem-
zetközi Medical Director of Monash 
IVF

Aki teheti tekintse meg, ezt a nem 
mindennapi tárlatot, melyen egyszerre 
négy nagyszerû mûvészünk is sze-
repel mûvei bemutatásával. 
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Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. H.G. Wells, 2. Khadidzsa, 3. Az 
ENSZ  békefenntartó katonái, 4. Ilos-
vai Selymes Péter mûve alapján, 5. 
Jack Lemmon, 6. Kiváló német opera-
énekes, baritonista, 7. Francois Mauriac, 
8. A csendéleteket hívják így, 9. Purbu, 
10. Pisztácia.

E heti kérdéseink:
1. Melyik hajó parancsnoka volt sor-

hajókapitány korában Horthy Miklós?
2. Melyik tenger partján fekszik 

Maszkat és Oman?
3. Mi a neve a nyúlnak Tersánszky 

Józsi Jenô Legenda a nyúlpaprikásról 
címû mûvében?

4. Melyik idôszakban mûködött Ma-
gyarországon népbíróság?

5. Mi a népies magyar neve A Nagy 
Medve csillagképnek? 

6. Hány színbôl áll a szivárvány?
7. Mi a neve annak az álomszuszék 

nak, aki átaludta az amerikai függet-
lenségi háborút Washington Irving 
mûvében?

8. Melyik magyar író mûve az Ámos-
könyv?

9. Milyen felkiáltással vették el a Pász-
torok a Múzeumkertben Nemecskék 
golyóit? 

10. Mi a neve a haditengerészetnél a 
tábornoknak megfelelô rendfokozat-
nak?

A válaszokat jövô heti számunkban 
közöljük.

Összeböngészte: B.A.

Tanár úr kérem

NA NE...
Kiss Zoltán (Németország)»

IRKAFIRKA
Tótágas

Az utóbbi idôkben egyre gyakrabban 
akadnak napok, amikor úgy érzem, 
megkörnyékez a rossznyavalya, ha 
nem vethetek papírra valami humo-
rosnak szánt dôreséget. Alkalmanként 
be-beugrik egy-egy régi dallam vagy 
nótaszöveg, melyektôl napokig képte-
len vagyok szabadulni, dúdolom vagy 
magamban mormolom. Ilyenkor fele-
ségem gyanakodva pislog felém. Ez 
történt a múlt héten is. Hirtelen 
eszembe jutott egy igen közkedvelt --- 
sok-sok évtizeddel ezelôtti --- szép 
magyar nóta, melynek címe: „Piros 
pünkösd napján”.

Van vagy hat esztendeje már, hogy 
megtiszteltetés és egyben öröm ért. 
Egy EDMOND-I kedves Olvasómtól 
elismerô sorokat kaptam egyik cik-
kecskémmel kapcsolatosan. I. t. M. J. 
úr leveléhez egy számomra igen hasz-
nos kötetet is mellékelt, melyben sok-
sok szép magyar nótaszöveg található. 
Ezek közül választottam ki a fönt em-
lített dalt, s mivel --- mint említettem 
--- elkerülendô a nyavalyatörést, e dal 
szövegére írtam egy magam költötte, 
mókásnak szánt átiratot, feltételezvén, 
hogy a nótakedvelôk nem átkozzák ki 
belôlem a túrós dödöllét. Végül is nem 
gúnyolódás a szándékom, inkább egy 
kis mosolyt szeretnék varázsolni i. t. 
Olvasóim ajkára, ami igencsak elkél 
ebben a komor világban. Nos, íme a 
nóta változata:

Piros pünkösd napján imádkoztam 
érted,

Erre másnap este megfoghattam 
térded.

Tele volt a lelkem izzó vágyódással, 
Házunk elôtt várt az anyád vastag 

nyújtófával.

Mindhiába várt rám, ôsz is lett azóta
Réges-rég elkorhadt már a vén sod-

rófa.
Vihorászó párom tavaszig nem látlak,
Mert ebben a hideg télben befagyott 

az ablak.
Ezzel aztán vége ennek a kis dalnak,
Remélem, hogy ezért farba nem rug-

dalnak.
Mellékesen meg kell jegyeznem, 

hogy a fönti nótának --- persze az ere-
deti textussal --- annak idején óriási 
sikere volt. Kókay István, a dal szö-
vegének és zenéjének írója, fiatal ko-
rában nem gondolt arra, hogy valaha 
magyar nóták szerzôje legyen. Egy 
emlékezetes névnapi mulatozás alkal-
mával, 1926-ban írta elsô dalát, melyek 
sikerek sorozata követett. Ez a nóta 
meghódította még Nyugatot is. Az 
„Álmok idején” címü angol filmben 
Eggerth Márta énekelte, az „Aratás” 
címü osztrák filmben pedig Paula 
Wessely elôadásában élvezhette a 
nézôközönség. Rosita Serranonak ál-
landó müsorszáma volt. Eme méltatás 
a „Szállj nóta szállj” címû, M. J. úr kia-
dásában megjelent, magyar nóta gyüj-
teményben a 179. oldalon olvasható.

* * *
Miután Csôrös Lajos zálogházi be-

csüs mindenáron meg akarta torolni 
az elmúlt évek alatt rajta esett sérel-
meket, a bosszúállás különös módját 
eszelte ki. Idônként elbattyogott az 
Üllôi úti „Örökimádás” kápolnába, 
letérdelt Szent Antal szobra elé, és 
lehajtott fejjel, imára kulcsolt kézzel 
arra kérte a szentet, hogy minél elôbb 
hozza rá a nehézséget mindazokra az 
elvtársakra, akiknek megaláztatásait, 
bántalmait köszönhette. Fohászkodása 
végeztével becsúsztatott egy százast a 
faragvány alatti perselybe, majd 
beállt az egyik sarokba, és nyomaték 
kedvéért --- jóllehet szólás-mondás 
szerint’48 óta nem fog az átok ---, 
alaposan elátkozta a pártot. Egy késô 
ôszi napon, miután befejezte kérle-
lését, elhatározta, hogy ezúttal nem 
adja oda a százas bankót Szent Antal-
nak, hanem inkább fölhajt vagy négy-
öt nagyfröccsöt a szomszédos italbolt-
ban, remélve, hogy Antalka megbocsát 
neki a késedelemért. Ám, hogy hogy-
nem --- paradox módon --- ezúttal nem 
az elátkozottakat csapta meg a ferslóg, 
hanem éppenséggel szerencsétlen 
Csôrös Lajost, kezében a száz forintos 
bankjeggyel. Kivonultak a mentôk, de 
az orvos már csak a halál beálltát tud-
ta közölni az idôközben odaérkezett 
Csôrösnével.

Csôrös Lajosné --- szül. Csimbók Ka-
rola --- temetés után, férje kezébôl ki-
rántott gyürött százast otthon gon-do-
san kivasalta és bekereteztette, majd 
fölakasztotta a konyha falára, maga 
által varrt falvédôje mellé, melyre 
maga „költötte” versikét hímzett fér-
jeura iránti szeretettôl indíttatva, 
hogy aszongya:

Az én uram csak a vizet isza,
Nem is vágyom a lányságom visza.
Csôrösné asszony nem volt túlságo-

san fogékony a magyar helyesírást 
illetôen, de azért emberét mélységesen 
tisztelte, becsülte. Lecsófôzés közben, 
amint bánatos pillantását a bekerete-
zett százasra vetette, gyakran elsírta 
magát. Ám az idô a legsúlyosabb lelki 
sebeket is begyógyítja, s így esett, 
hogy Karola asszony egyik nap mé-
lyen elgondolkozott kesernyésre sike-
redett sorsán. Felvetôdött benne kér-

Egy borkereskedés szerzôdött bor-
kostolója meghalt, így az igazgató hír-
detést adott fel a megüresedett hely 
betöltésére.

Egy elhanyagolt külsejû, részeges 
kinézetû férfi jelentkezett interjúra.

Az igazgató azon törte a fejét, hogyan 
rázhatna le.

Kezébe adott egy pohár bort.
A jelölt megkostolta:
„Ez egy Muscat, 3 éves, északi lejtésû 

dombrol, acéltartályban érlelve; ala-
csony fokozatú de még elfogadható.”

„Helyes”–– mondta az igazgató.
Második pohár...
„Ez egy Cabernet, 8 éves, délnyugati 

lejtésû dombrol, tölgyfa hordóban 
érlelve 8 fokra. Még 3 évig kellene 
hagyni a legjobb végeredményhez.”

„Talált!”
Harmadik pohár...
„Ez egy Pinot Blanc pezsgô, magas 

rangú, exkluzív.” –– szólalt meg nyu-
godtan a részeges.

 Az igazgató megdöbbent. Segély-
kérôen a titkárnôjére pillantott.

Az kiment a szobából majd visszajött 
egy vizelettel teli pohárral.

A jelölt megkostolta.
 „Ez egy szôke, 26 éves, 3 hónapos 

terhes, és ha nem nekem adja az állást, 
megnevezem az apát!”

* * *
Egy szôke nô hazaér a munkából, és 

megdöbbenve látja, hogy kirabolták a 
lakását. Azonnal hívja a rendôrséget, 
akik megígérik, hogy hamarosan jön-
nek. Nemsokára meg is áll a ház elôtt 
egy rendôrautó. Kiszáll belôle egy ren-
dôr, pórázon vezetve egy nyomozóku-
tyát. A szôke nô áll a kapuban, s a fejét 
fogva, zokogni kezd.

–– Kiraboltak, mindenemet elvitték, 
kihívom a rendôrséget, és erre, tessék: 
kit küldenek? Egy vakot!

* * *
Az istentisztelet vége felé a lelkész 

megkérdezte nyáját:
–– Hányan bocsátottatok meg az el-

lenetek vétkezôknek?
Mindenki feltartotta a kezét, kivéve 

egy törékeny idôs hölgyet.
–– Jones asszony!? Ön elzárkózik 

attól, hogy megbocsásson ellenségei-
nek?!

–– Nekem nincs egyetlen ellenségem 
sem –– mondta kedvesen mosolyogva 
az apró hölgy.

–– Asszonyom, ez igen szokatlan. 
Megkérdezhetem, mennyi idôs is Ön?

–– Kilencvennyolc múltam –– felelte 
az ôsz matróna.

–– Kedves asszonyom, megkérhetem, 
hogy jöjjön ki ide a gyülekezet elé, s 
mesélje el nekünk, miképpen lehetsé-
ges, hogy valaki majdnem százéves, és 
nincs egyetlen ellensége sem!

Az aranyos néni kitotyogott a lelkész 
mellé, szembefordult a gyülekezettel, 
és csak ennyit mondott angyali mo-
sollyal:

–– Túléltem a rohadékokat!
* * *

Miután megmûtött egy szôke nôt az 
orvos, meglátogatja.

A páciens megkérdi tôle:
–– Doktor úr, azt szeretném kérdezni, 

mikor élhetek újra nemi életet?
A doktor kicsit zavarba jön:
–– Tudja, hölgyem, ön az elsô mandu-

lamûtétes betegem, aki ezt kérdezi.
* * *

–– Gyerekek, melyik állat a gyor-
sabb? A ló, vagy a galamb?

–– Gyalog a ló!

dés: Miért kell neki állandóan üres 
lecsót ennie? Ettôl nem lesz elhunyt 
Lajosnak sorsa sem jobb, de rosszabb 
se a túlvilágon. Aztán egyik napon --- 
határozott mozdulattal --- lekapta a 
százast a falról, kötényét sarokba 
vágta, és elindult a mészároshoz. Vett 
magának egy pár szép, feszes bôrü 
szafaládét, a maradék pénzbôl meg 
lehajtott a sarki kocsmában három ku-
pica kisüstit. Ettôl néhány perc múltán 
némileg enyhült lelkiismeret-furdalá-
sa, hogy az ereklyét ilyen hétköznapi 
módon dorbézolta el. A szafaládékat 
belefôzte a lecsóba, és együltében, jóí-
züen elfogyasztotta, majd a lábost egy 
darab kenyérkével tisztára törölte, 
hogy másnap jó idô legyen. Az üresen 
maradt keretbe pedig becsúsztatott 
egy cédulát, melyen maga költötte 
versike volt olvasható:

Szeretetben éldegéltünk ketten,
Százasodért szafaládét vettem.
Ne haragudj, hogy most ilyet tettem,
Rád gondolva jóizüet ettem!

* * *
Úgy el vagyok keseredve, mint nyá-

ron a jegesmedve, ugyanis vénségem-
re úgy nézek ki, mint egy elfuserált 
karikatúra. Bár fiatalon sem voltam 
Tony Curtis vagy Robert Taylor kon-
kurense, ami a férfiszépséget illeti…

Dunántúli ütközet
Gajdos tamás --- fiatal elsô filmes 

rendezô --- a hetvenes évek elején a 
Pannónia filmgyár megbízásából sike-
resnek ígérkezô film forgatásába kez-
dett, melynek címe „A gyôzelem ára” 
volt. A  film annak idején valóban új 
volt, csupán a témája volt lerágott 
csont, ugyanis háborúról szólt. Szere-
peltek benne ---, hogy a Pártnak is 
tetsszen --- partizánok, ellenállók, 
sárgacsillagosok, természetesen SS 
brigantik, vakmerô civilek, s végül, 
élethû kosztümökben a dicsôséges 
Vörös Hadsereg bátor katonái. Gajdos 
elvtárs napokig kujtorgott szépséges 
hazánkban, míg végre a külsô felvéte-
lekhez Veszprém környékét találta 
megfelelônek, és nem véletlenül, mert 
valóban kies vidék.

Nos a forgatókönyv részletesen, 
pontról, pontra elôírta, kik kiket haj-
kurásszanak, kikkel viaskodjanak, 
míg elkezdôdhetett a forgatás. Recse-
gôs-ropogós harci jelenetek váltották 
egymást, szorgoskodtak a pirotechni-
kusok, alaposan meghajtották a sta-
tisztákat is., volt lótás-futás, ordítozás, 
sírás-rívás, fogak csikorgatása. Az SS-
eknek öltözött egyenruhás figuránsok, 
kíméletlenül agyabugyálták a szorult 
helyzetben került szovjet hadfiakat, 

pufogtak a petárdák, csattantak az 
aknák, mialatt a sárga csillagosok ide-
oda szaladgáltak. Szót szaporítani to-
vább nem akarván, volt olyan csihi-
puhi, amihez képest a Muhi pusztai 
öldöklés szentmise lehetett. A stáb 
adminisztrátora annak rendje-módja 
szerint gondoskodott a szükséges en-
gedélyekrôl az illetékes hatóságoknál, 
vagyis a rendôrségnél, a tûzoltóságnál 
s  a többieknél. A hozzájárulásokat --- 
tekintettel a szent célra --- sorra meg 
is kapták, sôt a veszprémi önkéntes 
tûzoltóság is készenlétbe helyezkedett 
a biztonság kedvéért, nehogy véletle-
nül a nagy hajcihôben leégjen valaki-
rôl a nadrág.

A derék filmesek csupán egy valami-
rôl feledkeztek meg: értesíteni a kör-
nyék laktanyáiban „ideiglenesen álló-
másozó” szovjet hadsereg parancsnok-
ságát. Ennek a figyelmetlenségnek 
aztán majdhogynem kínos következ-
ményei lettek. A nagy kapkodás kö-
zepette, sietségükben nem adták tud-
tul a tovarisoknak, hogy a környéken 
hatalmas ütközet zajlik le, de ezt nem 
kell komolyan venni, mert csak látszat 
tûzpárbajról leszen szó. Mindezt per-
sze a szovjet vitézek --- értesítés híján 
--- nem tudhatták, és amikor az egyik 
laktanya parancsnoka meghallotta az 
eszeveszett puskaropogást, ágyúzást, 
aknarobbanásokat, fölrohant az ôrto-
ronyba, elôkapta messzelátóját, és 
legnagyobb rémületére, szeme elé tá-
rult a tomboló hadakozás. A derék 
szovjet tiszt azonnal riadót rendelt el, 
hogy honfitársai segítségére siessen. 
Megindultak a páncélosok, az ágyúkat 
vontató szerelvények, egy komplett 
lövész ezred, de szerencsére még ide-
jében kiderült, hogy csak filmforgatás-
ról van szó, s így nem halt meg se ma-
gyar, se orosz katona. Bár a valóságban 
is így történt volna!

Hogy aztán mindez igaz volt-e, nem 
tudom, mindenesetre azért leírtam…

* * *
G.A. Rossininek van egy remek ou-

vertur-je, a Tolvaj szarka. Lakik itt a 
szomszédunkban egy, de még sosem 
láttam nála semmilyen égszert, ez egy 
becsületes szarka nem lop…

* * *
Amikor szerencsém volt Párizsban 

járni, láttam, hogy az ottani verebek 
éppen olyan életrevalók, mint a pes-
tiek. Mondtam is nejemnek, mit csi-
nálna itt egy pesti veréb, hiszen nem 
tud franciáil csiripelni. Mire felesé-
gem: –– Megvárná, amig erre jársz, és 
leküldené „névjegyét” kalapodra, ép-
pen úgy, mint az Andrássy úton...



00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:30 Telesport  
00:35 Mága Show. A 
megújult Duna Televízió 
egy grandiózus show-
műsorral kedveskedik 
kéthetente vasárnap este 
a nézőknek. Mága Zol-
tán a „királyok hegedű-
se” sztárvendégeivel 
szórakoztatja a nagykö-
zönséget a legnagyobb 
nevek és a legismertebb 
dallamok zenés varázs-
latában.

02:05 NB 1 labdarúgó 
mérkőzés  

03:50 A lényeg  
04:15 Élő népzene 
04:45 Töf-töf elefánt 
04:50 Mazsola és Tádé
05:00 Afrika gyöngy-
szeme: Namíbia 

05:25 Heti Hírmondó   
05:55 Ma reggel  
09:00 Vivát Benyovszky! 
(1975)  13/11. Magyar 
tévéfilmsorozat  

10:05 Anno - Mesél a 
Filmhíradó: Sztálinváros 
- Komló

10:30 Natura - Budapest 
természeti értékei: Tété-
nyi-fennsík

10:55 Térkép  
11:25 Este   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Alkotmány utca: 1. 
rész /István király/

12:20 Kívánságkosár  
14:15 Katolikus Krónika  
14:40 Arcélek - Ruppert 
József /A piarista rend 
generális asszisztense, 
Róma/

14:55 Gazdakör  
15:05 Töredékek: A 
városházák

15:35 Térkép  
16:00 Élő népzene 
16:30 Natura - Budapest 
természeti értékei   

16:55 Kárpát expressz  
17:20 Duna anzix 
17:40 MESE
17:45 Mazsola és Tádé 
18:00 MM A megoldások 
magazinja  

19:00 Híradó 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok 
cselekedetei  

20:05 Szósz!? - a magyar 
nyelv szava-borsa 

20:55 Anno - Mesél a 
Filmhíradó; Sztálinváros 
- Komló

21:30 Ördöglovas (1943)  
Magyar játékfilm  Ren-
dezte: Hamza D. Ákos. 
Szereplők: Fényes A- 
lice, Benkő Gyula, Kiss 
Manyi, Makláry Zoltán, 
Szakács Zoltán, Sulyok 
Mária. Sándor Móric 
gróf halhatatlan alakja 
volt a magyar történe-
lemnek. Ő volt az a lo-
vas bravúrjairól híres 
fiatalember, aki haldokló 
apjához a Sándor palotá-
ba lépcsőn vágtatott fel. 
Közben átugratott Met-
ternich Leontine herceg-
nő hintaja fölött, aki 
menten beleszeretett az 
Ördöglovasnak nevezett 
magyar nemesbe. A ma-
gyargyűlölő Metternich 
mindenáron szeretné 
szétválasztani a 
fiatalokat...

22:50 Nehézkedés és ke-
gyelem - Lourdes-i nap-
ló. 2011 április 29-én 
magyar csoport indult a 
franciaországi kegyhely-
re, hogy átélje a csodát. 

23:30 Térkép  

2012. március 1. MAGYAR ÉLET 15. oldal
Március 5. hétfô Márciuis 6. kedd Március 7. szerda

Március 8. csütörtök

Március 9. péntek Március 10. szombat Március 11. vasárnap 

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Este  
01:00 Kívánságkosár  
02:55 Vivát Benyovszky! 
13/11. Magyar tévé-
filmsorozat  

03:50 Kárpát expressz   
04:20 Buszok, luzzuk, 
virágok - Málta színei 

04:40 Töf-töf elefánt 
04:45 Mazsola és Tádé 
05:00 Család-barát  
05:55 Ma reggel  
09:00 Vivát Benyovszky! 
13/12.  

09:55 Néptáncok 
10:05 Magyarország 
2000 -  Családi krónikák  
Rátkay Endre profán 
ikonjai

10:30 Natura - A 
természet magazinja  

10:55 Térkép  
11:25 Este   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Alkotmány utca 2. 
rész /Aranybulla, Wer-
bőczy István hátmas-
könyve, 1848/

12:20 Kívánságkosár  
14:15 Sportaréna  
15:05 Gazdakör  
15:15 Töredékek 
Kávéházak, szalonok

15:40 Térkép  
16:05 Élő népzene 
16:30 Natura  
17:00 Kárpát expressz  
17:25 Duna anzix 
17:40 MESE
17:50 Mazsola és Tádé 
18:00 MM A megoldások 
magazinja  

19:00 Híradó 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok 
cselekedetei  

20:05 Magyarország tör-
ténete 10. rész Nagy 
Lajos birodalma

20:30 Szerelmes földrajz. 
Szakcsi Lakatos Béla, 
vagy ahogyan mindenki 
ismeri és szólítja: Szak-
csi rendkívül sokoldalú, 
szüntelenül újat kereső, 
az eddig elkülönülő ze-
nei műfajokból közös 
nyelvet teremtő zongo-
raművész, zeneművész. 
Szerelmes földrajzának 
„centruma” a VIII. kerü-
let, a Mátyás tér és kör-
nyéke, aztán a Szigony 
utca-Práter utca sarka, 
no meg a Szondi utcai 
lakás és az Operettszín-
ház,  majd a csodás pa-
norámájú Szent István 
körúti lakás.

21:00 Fejes Endre: Cse-
repes Margit házassága 
(1974)  Magyar tévé-
film. Az író munkaszo-
bájában, öt mondatával 
a tarsolyában új drámát 
készül írni a munkások-
ról. Előbb takarítónőjé-
vel vitatkozva döbben rá 
egyik alakjára, a mamá-
ra, majd megjelenik fő 
alakja Vitok Pál mun-
kás, a tisztakezű. A 
drámai ötlet kész: meg-
nősíti Vitok Pált, aki a 
kacér Cserepes Margitot 
kell, hogy elvegye fele-
ségül. Szereplők: Men-
sáros László - Az író; 
Sulyok Mária - A mama; 
Harsányi Gábor - Vitók 
Pál; Csomós Mari - Cse-
repes Margit; Drahota 
Andrea - Dorogi Zsu-
zsanna; Koncz Gábor - 
Egri Zoltán; Bessenyei 
Ferenc - Cserepes Ist-
ván; 

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Este  
01:00 Kívánságkosár   
02:50 Vivát Benyovszky! 
13/13. Magyar tévé-
filmsorozat  

03:50 Kárpát expressz  
04:20 Élő népzene 
04:45 Töf-töf elefánt 
04:55 Zénó 
05:00 Család-barát  
05:55 Ma reggel  
09:00 Sándor Mátyás 
6/1.: Francia-magyar-
német-olasz tévé-
filmsorozat. Rendezte: 
Jean-Pierre Decourt. 
Szereplők: Bujtor 
István, Claude Giraud, 
Giuseppe Pambieri, 
Jacques Breuer, Marie-
Christine Demarest, 
Ivan Desny.

10:05 Zegzugos 
történetek  

10:30 Zöld tea  
11:00 Térkép  
11:25 Este   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Alkotmány utca 4. 
rész /Rendszerváltás/

12:20 Kívánságkosár  
14:15 Rendhagyó 
történelemóra: 
Zsigmond és kora.

14:50 Gazdakör  
15:05 Töredékek: 
Református kollégiumok

15:25 Zakopane 
építészete 

15:40 Térkép  
16:05 Élő népzene 
16:35 Zöld tea   
17:00 Kárpát expressz  
17:30 Duna anzix 
17:45 MESE
17:50 Zénó 
18:00 MM A megoldások 
magazinja  

19:00 Híradó 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok 
cselekedetei  

20:05 Gadó Gábor Septet 
– Trafó

20:50 Zegzugos történe-
tek. Ismeretterjesztő 
magazin  

21:20 DUNASZÍNHÁZ. 
Shakespeare: Vízke-
reszt, vagy amit akartok 
(1991) Közvetítés a 
Madách Színházból, 
felvételről. Shakespeare 
egyik legnépszerűbb 
vígjátéka. Látszólag 
egyszerű a mű, lényege 
a felszabadult, vidám 
bolondozás, a sokszoros 
félreértések és csalódá-
sok, álruhák és átöltözé-
sek kacagtató kavalkád-
ja. A szereplők lényegé-
ben egyetlen érzelmet 
bontanak ki a darabban: 
a viszonzatlan, remény-
telen szerelem motívu-
mát. 

Szereplők: Sztankay 
István, Almási Éva, 
Piros Ildikó, Huszti 
Péter, Szerednyei Béla, 
Haumann Péter, Schütz 
Ila, Gyabronka József, 
Lippai László, 
Pusztaszeri Kornél, 
Karczag Ferenc, Fillár 
István, Laklóth Aladár 
fh., Both András, Baráth 
Attila fh., Derzsényi 
Péter fh., Epres Attila 
fh., Mikula Sándor fh., 
Rékasi Károly fh. 
Rendezte: Szirtes 
Tamás.

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Este  
01:00 Kívánságkosár   
02:50 Sándor Mátyás 
(1979)   6/1.: Francia-
magyar-német-olasz 
tévéfilmsorozat  

03:50 Kárpát expressz  
04:20 Élő népzene VI. 
Erdélyi Táncházzenész 
Találkozó 1. rész

04:45 Töf-töf elefánt 
04:55 Zénó
05:00 Család-barát  
05:55 Ma reggel  
09:00 Sándor Mátyás 
(1979)  6/2. 

10:05 KorTárs  
10:30 HungarIQ  Tokaj. 
A szív és az ész műsora. 
Egykori és mai magyar 
géniuszok és világhírű 
találmányaik. Hétről 
hétre megtudhatjuk, 
hogy, hogyan készül a 
Túró Rudi, a golyóstoll 
vagy épp az üvegbeton? 
Mi a története a Rubik 
kockának, a szódának, a 
gyufának?  

10:55 Térkép  
11:25 Este   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Alkotmány utca 5. 
rész /Az 1989-es 
Alkotmány/

12:20 Kívánságkosár
14:15 Isten kezében. 
Kovács Márton meséi

14:40 Arcélek - Gecsényi 
Lajos 

14:55 Gazdakör  
15:05 Töredékek 
Búcsújárás

15:30A kiskunok 
múzeuma. 

15:40 Térkép  
16:05 Élő népzene 
16:35 HungarIQ   Tokaj
17:00 Kárpát expressz  
17:30 Duna anzix 
17:45 MESE
17:50 Zénó 
18:00 MM A megoldások 
magazinja  

19:00 Híradó 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok 
cselekedetei  

20:05 Rocklexikon 
Charlie (Horváth 
Károly)

20:55 KorTárs  
21:30 Csinibaba (1996)  
Magyar játékfilm. Ren-
dezte: Tímár Péter. Sze-
replők: Andorai Péter, 
Galla Miklós, Gálvölgyi 
János, Igó Éva, Lázár 
Kati, Pogány Judit, Re-
viczky Gábor. 1962-ben 
vagyunk, az első "Ki mit 
tud?" évében.  Simon bá 
és párja úgy érzik, hogy 
minden izgalmat nélkü-
löző életüket  nem ka-
varja fel semmi, épp 
úgy, mint a rájuk bízott 
tömbház lakónak min-
dennapjait sem. Pedig a 
lehetőség, hogy a Ki mit 
tud? győztesek kiutaz-
hatnak a helsinki VIT-re, 
a pesti háztömb lakói-
nak életét is felbolygat-
ja. Bánki Attila betaní-
tott munkás  zenekart 
szervez, mert így szeret-
ne nyugatra jutni, hogy 
négy éve disszidált sze-
relmével találkozzon. 
Nem ő az egyetlen, aki 
mindent elkövet a győ-
zelemért! Régi nagy slá-
gerek, romantikus sze-
relmek, igazi filmsiker!

23:10 Andorra, a Pire-
neusok törpeállama. 
23:30 Térkép

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Este  
01:00 Kívánságkosár   
02:55 Sándor Mátyás 
(1979)   6/2.

03:55 Kárpát expressz   
04:20 Élő népzene 
04:50 Töf-töf elefánt 
05:00 Natura - Budapest 
természeti értékei  

05:25 Zegzugos 
történetek   

05:50 Múlt-kor  
06:20 Magyarország 
2000 -  Családi krónikák   
Rátkay Endre profán 
ikonjai

06:55 Ma reggel  
09:00 Anno - Mesél a 
Filmhíradó  Sztálinváros 
- Komló

09:25 Hogy volt?! (2010)  
Alfonzó. Gyermekkorá-
ban autószerelőnek ta-
níttatták, volt birkózó, 
súlyemelő, később artis-
ta lett. Mi nézők azon-
ban olyan színészként, 
parodistaként ismertük 
meg igazán - és ki ne is-
merné -, aki a szemöldö-
kének egy rándításával 
is meg tud nevettetni. 

10:15 Gasztroangyal  
11:05 Váczi Dániel Trió 
11:40 Évgyűrűk szigete 
/A szarvasi arborétum/ 

12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Alkotmány utca 6. 
rész

12:10 Világ-Nézet 
13:05 Aranymetszés  
14:00 Lyukasóra  
14:25 Megyejáró 
14:35 Gazdakör  
15:05 Ízőrzők 
15:35 A kézdiszentléleki 
Perkő-kápolna 

16:05 Élő népzene 
16:35 Arcélek - Agócs 
Tibor

17:00 Hazajáró  
17:30 Magyar történelmi 
arcképcsarnok Bakócz 
Tamás

17:45 MESE
17:50 Zénó 
17:55 Mindenből egy 
van  

19:00 Híradó 
19:30 Magyar emlékek 
Krakkóban 

20:00 Magyarok 
cselekedetei  

20:05 Négy szellem  
21:00 Lélek Boulevard : 
Kovács Kati

21:30 001 - Az első 
bevetés (2006)  Ameri-
kai-angol-német játék-
film. Rendezte: Geoffrey  
Sax. Szereplők: Alex 
Pettyfer,Mickey Rourke, 
Bill Nighy, Sarah Bol-
ger, Stephen Fry, Alicia 
Silverstone, Andy Ser-
kis, Damian Lewis,Rob-
bie Coltrane, Sophie 
Okonedo, Ewan McGre-
gor. A tinédzser Alex Ri-
der élete egy csapásra 
megváltozik, amikor a 
nagybátyja rejtélyes kö-
rülmények között meg-
hal. A fiú rájön, hogy 
bácsikája MI-6-os szu-
perügynök volt, ráadásul 
az ő egész eddigi életét 
is a titkosszolgálat irá-
nyította, hogy a kiképzé-
se végén nekik dolgoz-
zon. Alex első küldetése, 
hogy megfejtse, mi rej-
lik a szuperszámítógé-
pek mögött.

23:00 Gyémánt Bálint 
Trió 

23:30 Határtalanul 
magyar  

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Rocklexikon  
Zorán Sztevanovity

01:25 Poén Péntek - 
L´ART POUR L´ART  

02:15 A tábornok (2009)  
Lengyel játékfilm  Ren-
dezte: Anna Jadowska. 
Szereplők: Kamilla 
Baar, Krzysztof Pie-
czinski, Tomasz So-
bczak. A történet a II. 
világháború utolsó nap-
jaiban játszódik Sikor-
sky tábornok Gibraltár-
ban repülőszerencsét-
lenség áldozata lesz, 
nem véletlenül. 

03:40 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Bakócz 
Tamás

04:00 Múltidéző 
04:25 Élő népzene: A 
pozsonyi Szőttes 

04:55 Zénó 
05:00 Zöld tea   
05:25 Delta  
05:50 HungarIQ   Tokaj
06:20 Natura   
06:55 Ma reggel  
09:00 KorTárs  
09:25 Rocklexikon   
Zorán Sztevanovity

10:15 Pannonia 3 
keréken 

10:45 Mindenből egy 
van  

11:35 Csodagyerekből 
művész - Lendvay 
József hegedűművész 

12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Alkotmány utca 
12:15 Ünnepi unitárius 
istentisztelet Recse-
nyédről március 15-e 
alkalmából 

13:20 Savaria Táncver-
seny, Tíztánc Világkupa, 
Szombathely 

14:15 A rejtélyes XX. 
század - Kun Miklós 
műsora  

14:40 Séta bölcső-
helyem körül - Ady 
Endre. 

15:20 Vannak vidékek 
Bodrogközi tájakon - 1. 
rész

15:45 Múltidéző  
16:15 Élő népzene 
16:40 Út Londonba  
17:10 Határtalanul 
magyar   

17:35 Magyar történelmi 
arcképcsarnok. Dózsa 
György

17:50 MESE
17:55 Zénó 
18:00 Gasztroangyal  
19:00 Híradó 
19:30 Heti Hírmondó  
20:00 Magyarok 
cselekedetei  

20:05 A Szövetség  
Bibliai vetélkedő

21:00 Hazajáró. 
21:30 DUNASZÍNHÁZ. 
Weöres Sándor: Szent 
György és a sárkány 
(2002) Rendezte: Zilahy 
Tamás. A Katona József 
Színház előadása. Weö-
res Sándor tragikomédi-
ája, az 1965-ben íródott 
Szent György és a sár-
kány, színes szép, ke-
gyetlen mese. A történet 
csaknem kétezer évvel 
korábbi, távol eső szín-
térre vezet, az észak-
afrikai Silenebe. A ró-
mai légiók elvonulnak, s 
új hatalom szerveződik. 
Szereplők: Fekete Ernő, 
Nagy Ervin, Haumann 
Péter, Lukáts Andor, 
Bán János, Törőcsik 
Mari, Lengyel Ferenc, 
Csákányi Eszter

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Este  
01:00 Kívánságkosár   
02:55 Vivát Benyovszky! 
13/12. 

03:50 Kárpát expressz  
04:20 Az Szent keresztfa 
eredet szerént. Az egye-
temes festőművészet 
egyik legnagyobb re-
mekműve Piero della 
Francesca A Szent Ke-
reszt legendáját ábrázoló 
freskósorozata az arez-
zói San Francesco 
templomban. 

04:40 Töf-töf elefánt 
04:45 Mazsola és Tádé 
05:00 Család-barát 
05:55 Ma reggel  
09:00 Vivát Benyovszky! 
13/13.

10:05 Múlt-kor  
10:30 Delta.  
11:00 Térkép  
11:25 Este   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Alkotmány utca 3. 
rész /Tanácsköztársaság, 
Kádár-rendszer, 1972-es 
módosítás/

12:20 Kívánságkosár  
14:15 Református 
magazin  

14:40 Arcélek - Papp 
Imre/Sümegi várkapitány/

14:55 Gazdakör  
15:05 Töredékek: A 
Biblia magyar fordítása

15:30 Kölcsey nyomában 
Sződemeteren 

15:35 Térkép  
16:05 Élő népzene 
16:30 Delta  
17:00 Kárpát expressz  
17:25 Duna anzix 
17:45 MESE
17:50 Zénó. Magyar 
mesesorozat  

18:00 MM A megoldások 
magazinja  

19:00 Híradó 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok 
cselekedetei  

20:05 Kézjegy Dubrovay 
László zeneszerző

20:50 Verbunkok a Kár-
pát-medencében.Gyimes

20:55 Múlt-kor  
21:30 Gogol: Holt lelkek 
(1985)  Magyar tévé-
film. Pavel Ivanovics 
Csicsikov, egy zseniális 
szélhámos Oroszország 
kormányzóságaiban 
utazgat szolgájával, Pet-
ruskával. Vidéki utazá-
sai során pétervári mi-
niszteri tanácsosnak és 
földbirtokosnak adja ki 
magát. Csicsikov min-
denütt a társasági élet 
közkedvelt alakjává vá-
lik. Magas rangú köz-
tisztviselőkkel ismerke-
dik, földesurakkal ba-
rátkozik. Újdonsült ba-
rátait meglátogatva 
megdöbbentő üzleti 
ajánlatot tesz, miszerint 
megvásárolja a revíziós 
jegyzékben be nem je-
lentett halott jobbágyo-
kat. Szereplők: Szilágyi 
Tibor; Koltai Róbert - 
Petruska; Úri István, 
Raksányi Gellért; Her-
czeg Csilla; Temessy 
Hédi; Bakó Márta; Ud-
varias Katalin; Lorán 
Lenke

23:10 Kelet és Nyugat 
határán. Az ókori Mezo-
potámiában Tilmun né-
ven emlegették a távoli 
szigetet.

23:30 Térkép  

A műsoridőt magyarországi időzónában adjuk 
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Melbourne Melbourne
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, hársfaméz.

GRÜNER HENTESÜZLET

66 ÉVES FÉRFI keresi Melbournben 
élô, korban hozzáillô, káros szenvedély 
nélküli nô barátságát. Ha szeret ki-
rándulni a természetben, kérem hivjon 
(03) 9792-0913  (8-tól 8-ig.)

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszá-
mon.  

Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

KALOCSAI étkészlet 120 darab, 
hollóházi étkészlet 60 darab. Dupla 
kinyitható étkezô asztal (12 
személyes), Hat darab szép 
fafaragású székkel. Egy nagyon szép 
íróasztal lámpával És egy 
különlegesen szép karosszék. Tel-jes 
borászati felszerelés (prés, hordók 
stb). És még sok más egyéb. Ritkítom 
a ház tartalmát. Árak megegyezés 
sze-rint.

Elérhetôség: (03) 9499-2408

MELBOURNE-ben kiadó lakást, 
házrészt keres sürgôsen megbízható, 
kulturált nô 20 éves lányával. Idôs 
hölgynél házimunkát vállalok. 
Telefon: 0457-317315.

BENTLAKÓ egydülálló házveze-
tŒnŒt keresünk idŒsebb hölgynek Rose 
Bay-ben. Magyarul és angolul beszélŒ  
elŒnyben. Általános házimunka, fŒzés. 
GépkocsivezetŒi jogostvány lényeges, 
referencia szükséges. Jó fizetés. 
Telefon: 9337-4089. (Sydney)

HEARTY
HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

TAKARíTÓT
keresünk

VAUCLUSE-i (Sydney) házba
heti 5 napra.

Gyakorlat, referencia lényeges.
Hívja Tinát a 9261-7000 számon.

IDÔSEK ÁPOLÁSÁT
és GONDOZÁSÁT 

vállalja
25 éves gyakorlattal 

és kiváló referenciával,
szakképzett ápolónô.

Telefon: 0466-547-009
(Sydney)

Eladó
KÜRTÔSKALÁCS

Vásári Stand
Brisbane és környéki 

vásárokon és fesztiválokon 
kedvelt és sikeres

kürtôskalács vásári stand 
minden felszerelÈssel, 

receptekkel eladó.
Ár:  $11.250 

Tel: 0450 180-750 
email: gbterika@gmail.com

Képek:
https://picasaweb.google.com/

108037991498231582048/KurtosPicsF
orPicassaLink?authuser=0&authkey=

Gv1sRgCIXjlr3MtuH9oAE&feat
=directlink

EBÉD
HÁZHOZSZÁLLíTÁS!!!
BUDAPEST CATERING

Magyar ételek, házias ízek!
Új családi vállalkozás.

Rendelje meg háromfogásos 
heti menünket kedvezô áron.

Kérje menü füzetünket telefonon.

Kiszállítás:
North Shore és Eastern Subs.  

Hívja Jánost a
04-06-022-905

számon (Sydney)

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206

Michael Sándor & Associates
Barristers & Solicitors

TANÁCSADÁS — a helyi törvények ismeretében. 

CSALÁDI ÜGYEK — (kibékülés vagy válás)

VÉGRENDELET— készítése és végrehajtása

PERES ÜGYEK — képviselete és intézése

ADÓSSÁGOK BEHAJTÁSA
McPherson Building  Telephone: (03) 9650 7574
Level 3, 546 Collins Street             Fax: (03) 9650 7761
Melbourne, Vic. 3000     Email: enquiries@msandor.com

MAGYARUL BESZÉLÜNK
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